Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 550 (2019.05) PS/ 113

1609 92A 550

GTS 10 J Professional

en
zh
zh
ko
th

vi

Original instructions
EAE A EERH
[Ria{ERARAE

ALE AHM B2
wilvFagfionisloviuatiu
AUULY

Petunjuk-Petunjuk untuk Penggun-

aan Orisinal
Ban g6c huéng dan st dung

BOSCH



2|

English . oove Page
B3 n
BRI =1
BE0d L | 0|x
N8 WU
Bahasa Indonesia...........cocooeiiiiiiiiiii. Halaman

Tiéng Viét

15
30
42
55
68
83
97

160992A550((28.05.2019)

Bosch Power Tools



(20)

GTS10J

(19) | (17)

(18)

(15)
(16)

(14)
(12)

(21)——
@
(23)/
(24)

Bosch Power Tools

T

160992A5501(28.05.2019)



4|

@) (27) (28)

(25)

(31) (34)(12) (33) (32) (12)(31) (30)

160992A5501(28.05.2019) Bosch Power Tools

T




|5

3601 M30 5C2

160992A5501(28.05.2019)

Bosch Power Tools



3601 M30 5C2 3 601 M30 5C2

160992A5501(28.05.2019) Bosch Power Tools



n (49) (4’3) (10)

\m»mmmm\\\\\\\\\\\‘\\

(33) (32)

Bosch Power Tools 160992A5501(28.05.2019)



160992A5501(28.05.2019) Bosch Power Tools



Bosch Power Tools 160992A5501(28.05.2019)



10|

(2) (28)

(43) (10)

160992A5501(28.05.2019) Bosch Power Tools



[11

m (10) (43) (24) @)

(18) (17) (64)

Bosch Power Tools 160992A5501(28.05.2019)



12|

Bosch Power Tools

160992A5501(28.05.2019)



(71) (21)

(34) (g)

Bosch Power Tools 160992A5501(28.05.2019)



14|

(75) (24)

(23)

(10)

160992A5501(28.05.2019)

Bosch Power Tools



English

Safety instructions

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
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tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

>

>

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety instructions for table saws

Guarding related warnings

» Keep guards in place. Guards must be in working or-
der and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly must be repaired
or replaced.

» Always use saw blade guard and riving knife for every
through-cutting operation. For through-cutting opera-
tions where the saw blade cuts completely through the
thickness of the workpiece, the guard and other safety
devices help reduce the risk of injury.

» Immediately reattach the guarding system after com-
pleting an operation (such as rabbeting) which re-
quires removal of the guard and/or riving knife. The
guard and riving knife help to reduce the risk of injury.

» Make sure the saw blade is not contacting the guard,
riving knife or the workpiece before the switch is
turned on. Inadvertent contact of these items with the
saw blade could cause a hazardous condition.

» Adjust the riving knife as described in this instruction
manual. Incorrect spacing, positioning and alignment can
make the riving knife ineffective in reducing the likelihood
of kickback.

» For the riving knife to work, it must be engaged in the
workpiece. The riving knife is ineffective when cutting
workpieces that are too short to be engaged with the riv-
ing knife. Under these conditions a kickback cannot be
prevented by the riving knife.

» Use the appropriate saw blade for the riving knife. For
the riving knife to function properly, the saw blade dia-
meter must match the appropriate riving knife and the
body of the saw blade must be thinner than the thickness
of the riving knife and the cutting width of the saw blade
must be wider than the thickness of the riving knife.

Cutting procedures warnings

> m DANGER: Never place your fingers or hands in the
vicinity or in line with the saw blade. A moment of inat-

>

tention or a slip could direct your hand towards the saw
blade and result in serious personal injury.

Feed the workpiece into the saw blade only against
the direction of rotation. Feeding the workpiece in the
same direction that the saw blade is rotating above the
table may result in the workpiece, and your hand, being
pulled into the saw blade.

Never use the mitre gauge to feed the workpiece
when ripping and do not use the rip fence as a length
stop when cross cutting with the mitre gauge. Guiding
the workpiece with the rip fence and the mitre gauge at
the same time increases the likelihood of saw blade bind-
ing and kickback.

When ripping, always apply the workpiece feeding
force between the fence and the saw blade. Use a
push stick when the distance between the fence and
the saw blade is less than 150mm, and use a push
block when this distance is less than 50 mm. “Work
helping” devices will keep your hand at a safe distance
from the saw blade.

Use only the push stick provided by the manufacturer
or constructed in accordance with the instructions.
This push stick provides sufficient distance of the hand
from the saw blade.

Never use a damaged or cut push stick. A damaged
push stick may break causing your hand to slip into the
saw blade.

Do not perform any operation “freehand”. Always use
either the rip fence or the mitre gauge to position and
guide the workpiece. “Freehand” means using your
hands to support or guide the workpiece, in lieu of arip
fence or mitre gauge. Freehand sawing leads to misalign-
ment, binding and kickback.

Never reach around or over a rotating saw blade.
Reaching for a workpiece may lead to accidental contact
with the moving saw blade.

Provide auxiliary workpiece support to the rear and/
or sides of the saw table for long and/or wide work-
pieces to keep them level. A long and/or wide work-
piece has a tendency to pivot on the table’s edge, causing
loss of control, saw blade binding and kickback.

Feed workpiece at an even pace. Do not bend or twist
the workpiece. If jamming occurs, turn the tool off im-
mediately, unplug the tool then clear the jam. Jam-
ming the saw blade by the workpiece can cause kickback
or stall the motor.

Do not remove pieces of cut-off material while the saw
is running. The material may become trapped between
the fence or inside the saw blade guard and the saw blade
pulling your fingers into the saw blade. Turn the saw off
and wait until the saw blade stops before removing mater-
ial.

Use an auxiliary fence in contact with the table top
when ripping workpieces less than 2 mm thick. A thin
workpiece may wedge under the rip fence and create a
kickback.
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Kickback causes and related warnings

Kickback is a sudden reaction of the workpiece due to a

pinched, jammed saw blade or misaligned line of cut in the

workpiece with respect to the saw blade or when a part of
the workpiece binds between the saw blade and the rip
fence or other fixed object.

Most frequently during kickback, the workpiece is lifted from

the table by the rear portion of the saw blade and is pro-

pelled towards the operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect operat-

ing procedures or conditions and can be avoided by taking

proper precautions as given below.

» Never stand directly in line with the saw blade. Always
position your body on the same side of the saw blade
as the fence. Kickback may propel the workpiece at high
velocity towards anyone standing in front and in line with
the saw blade.

» Never reach over or in back of the saw blade to pull or
to support the workpiece. Accidental contact with the
saw blade may occur or kickback may drag your fingers
into the saw blade.

» Never hold and press the workpiece that is being cut
off against the rotating saw blade. Pressing the work-
piece being cut off against the saw blade will create a
binding condition and kickback.

» Align the fence to be parallel with the saw blade. A
misaligned fence will pinch the workpiece against the saw
blade and create kickback.

» Use a featherboard to guide the workpiece against the
table and fence when making non-through cuts such
as rabbeting. A featherboard helps to control the work-
piece in the event of a kickback.

» Support large panels to minimise the risk of saw blade
pinching and kickback. Large panels tend to sag under
their own weight. Support(s) must be placed under all
portions of the panel overhanging the table top.

» Use extra caution when cutting a workpiece that is
twisted, knotted, warped or does not have a straight
edge to guide it with a mitre gauge or along the fence.
Awarped, knotted, or twisted workpiece is unstable and
causes misalignment of the kerf with the saw blade, bind-
ing and kickback.

» Never cut more than one workpiece, stacked vertic-
ally or horizontally. The saw blade could pick up one or
more pieces and cause kickback.

» When restarting the saw with the saw blade in the
workpiece, centre the saw blade in the kerf so that the
saw teeth are not engaged in the material. If the saw
blade binds, it may lift up the workpiece and cause kick-
back when the saw is restarted.

» Keep saw blades clean, sharp, and with sufficient set.
Never use warped saw blades or saw blades with
cracked or broken teeth. Sharp and properly set saw
blades minimise binding, stalling and kickback.

English |17

Table saw operating procedure warnings

» Turn off the table saw and disconnect the power cord
when removing the table insert, changing the saw
blade or making adjustments to the riving knife or saw
blade guard, and when the machine is left unattended.
Precautionary measures will avoid accidents.

» Never leave the table saw running unattended. Turn it
off and don’t leave the tool until it comes to a com-
plete stop. An unattended running saw is an uncontrolled
hazard.

» Locate the table saw in a well-lit and level area where
you can maintain good footing and balance. It should
be installed in an area that provides enough room to
easily handle the size of your workpiece. Cramped,
dark areas, and uneven slippery floors invite accidents.

» Frequently clean and remove sawdust from under the
saw table and/or the dust collection device. Accumu-
lated sawdust is combustible and may self-ignite.

» The table saw must be secured. A table saw that is not
properly secured may move or tip over.

» Remove tools, wood scraps, etc. from the table before
the table saw is turned on. Distraction or a potential jam
can be dangerous.

» Always use saw blades with correct size and shape
(diamond versus round) of arbour holes. Saw blades
that do not match the mounting hardware of the saw will
run off-centre, causing loss of control.

» Never use damaged or incorrect saw blade mounting
means such as flanges, saw blade washers, bolts or
nuts. These mounting means were specially designed for
your saw, for safe operation and optimum performance.

» Never stand on the table saw, do not use it as a step-
ping stool. Serious injury could occur if the tool is tipped
or if the cutting tool is accidentally contacted.

» Make sure that the saw blade is installed to rotate in
the proper direction. Do not use grinding wheels, wire
brushes, or abrasive wheels on a table saw. Improper
saw blade installation or use of accessories not recom-
mended may cause serious injury.

Additional safety warnings

» When mounting the saw blade, wear protective
gloves. This poses a risk of injury.

» Do not use HSS saw blades. Such saw blades can easily
break.

» Never use the tool without the table insert. Replace
table insert if defective. Without flawless table inserts,
injuries are possible from the saw blade.

» Keep your work area clean. Material mixtures are partic-
ularly hazardous. Light metal dust may catch fire or ex-
plode.

» Choose the saw blade suited to the material you want
to work on.

Bosch Power Tools
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» Only use saw blades that match the specifications
given in this operating manual and that are tested and
marked in accordance with EN 847-1

» Only use saw blades that are recommended by the
power tool manufacturer and are suitable for using on
the material you want to saw.

» Only advance the workpiece towards the saw blade
when it is running. Otherwise there is a risk of kickback
occurring if the saw blade catches in the workpiece.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric

plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-

thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains

socket elsewhere.

Symbols

The following symbols may be important for the operation of
your power tool. Please take note of these symbols and their
meaning. Correctly interpreting the symbols will help you to

operate the power tool more effectively and safely.

Symbols and their meaning
Keep hands away from the cutting area
while the power tool is running. Con-

tact with the saw blade can lead to injur-
ies.

Wear a dust mask.

Wear hearing protection. Exposure to
noise can cause hearing loss.

Wear safety goggles.

0254 4 (
mm_y A\

Take note of the dimensions of the saw blade. The hole dia-
meter must fit the tool spindle without play. If it is neces-
sary to use reducers, ensure that the dimensions of the re-
ducer are suitable for the base blade thickness and the saw
blade hole diameter, as well as the tool spindle diameter.

Symbols and their meaning

Wherever possible, use the reducers provided with the saw
blade.

The saw blade diameter must match the information spe-
cified on the symbol.

a The saw blade must be no more than 254 mm in dia-
meter.

b The riving knife is 2.3 mm thick.

¢ The cutting direction of the teeth (direction of the arrow
on the saw blade) must match the direction of the arrow on
the riving knife.

d When changing the saw blade, make sure that the cutting
width is no smaller than 2.4 mm and the base blade thick-
ness is no larger than 2.2 mm. Otherwise, there is a risk
that the riving knife will hook into the workpiece.

2,3 mm

* maEmmmEEn

7@{1_%_&\*_

The riving knife is 2.3 mm thick.

The maximum possible workpiece height is 79 mm.

e o
TN .g V-« 0
* \ S

Left-hand side:

Indicates the direction of rotation of the crank for lowering
(transport position) and raising (work position) the saw
blade.

Right-hand side:

Indicates the position of the locking lever for securing the
saw blade and setting the bevel angle (saw blade can be
swivelled).

160992A550((28.05.2019)
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Symbols and their meaning

P4 Oil the power tool as necessary at the
i points indicated.

Protection class Il power tools are
strengthened or double-insulated.

The CE mark provides confirmation from
the manufacturer that the power tool
complies with the applicable EU Direct-
ives.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended use

The power tool is a stationary machine for cutting ina
straight line with and against the grain in hardwood, soft-
wood, chipboard and fibreboard. Mitre angles of -60° to
+60° as well as bevel angles of -2° to 47° are possible.
When using appropriate saw blades, sawing aluminium pro-
files and plastic is also possible.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Guide groove for parallel guide

2) Scale for spacing between saw blade and parallel
guide

3) Angle guide

(4) Recessed handles

(5) Guide groove for angle guide

(6) Protective cover

()] Saw table

(8) Riving knife

9) Anti-kickback pawls”

(10)  Parallel guide

(11)  Vguide groove on the saw table for the parallel
guide

(12)  Mounting holes

(13)  Carrying handle

(14)  Saw table expansion

(15)  Fixingclip for the GTA 600 saw stand

(16)  Clamping handle for saw table expansion

(17)
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
(25)

(26)
(27)
(28)
(29)
(30)
(31)

(32)
(33)
(34)
(35)
(36)
(37)
(38)
(39)
(40)
(41)
(42)
(43)
(44)
(45)
(46)
(47)
(48)

(49)
(50)
(51)
(52)
(53)
(54)
(55)
(56)
(57)
(58)
(59)
(60)
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Locking lever for setting the bevel angle
Hand wheel

Crank for raising and lowering the saw blade
On/off switch safety flap

Hex key (2 mm)

Hex key (5 mm)

Ring spanner (23 mm)

Push stick

Adjusting screw for adjusting the clamping force of
the parallel guide

Table insert

Saw blade

Magnifying glass

Profile rail

Cable holder

Holding clip for storing the additional parallel
guide

Chip ejector

Dust extraction adapter

Bracket for storing the protective cover
Clamping lever for riving knife

Hex socket screws for riving knife"
Positioning pins for riving knife
Recesses for table insert

Clamping lever for protective cover
Guide pin for protective cover
Clamping handle for parallel guide

V guide for parallel guide

Additional parallel guide

"Additional parallel guide" fastening set
Guide rail for angle guide

"Profile rail" fastening set

Fastening screw for chip ejector

Push buttons for retracting the guide bolt of the
anti-kickback pawls"

Clamping nut

Spindle locking lever

Clamping flange

Tool spindle

Mounting flange

Angle indicator (vertical)

Scale for bevel angles

Locking knob for all mitre angles
Angle indicator on the angle guide
Saw table spacing indicator

On button

Knurled nut for profile rail

Bosch Power Tools
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(61)  Cross-head screw for setting the 0° stop
(62)  Stopfor 0°bevel angle

(63)  Screw for bevel angle indicator

(64)  Cross-head screw for setting the 45° stop
(65)  Stop for 45°bevel angle

(66)  Hexsocket screws (5 mm) on the front for adjust-
ing the parallelism of the saw blade

(67)  Hexsocket screws (5 mm) on the rear for adjust-
ing the parallelism of the saw blade

(68)  Screw for saw table spacing indicator

(69)  Hexsocket screws (5 mm) for adjusting the paral-
lelism of the parallel guide

(70)  Screw for parallel guide spacing indicator
(71)  Adjusting screws for table insert

(72)  Bracket for storing the "additional parallel guide"
fastening set

(73)  Holding clip for storing the dust extraction adapter
(74)  Bracket for storing the anti-kickback pawls”

(75)  Securing nut for the ring spanner and for hanging
the push stick

(76)  Bracket for storing the hex key
(77)  Holding clip for storing the angle guide
A) Country version 3601 M305C2

Technical Data

Table saw GTS10J

Article number 3601 M305..
Rated power input W 1800
Rated voltage V 220-240
Frequency Hz 50/60
No-load speed min’* 3650
Starting current limitation °
Weight according to EPTA- kg 26.2
Procedure 01:2014

Protection class I

Dimensions (including detachable parts of the tool)
Width x depth x height mm 640x 706 x 330
Dimensions of suitable saw blades

Saw blade diameter mm 254
Base blade thickness mm <2.2
Min. tooth thickness/offset mm >2.4
Hole diameter mm 25.4

Maximum workpiece dimensions: (see "Maximum workpiece dimen-
sions", page 25)

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Assembly

» Avoid starting the power tool unintentionally. The
mains plug must not be connected to the power supply
during assembly or when carrying out any kind of
work on the power tool.

Items included

Check to ensure that all the parts listed below have been

supplied before using the power tool for the first time:

- Table saw with fitted saw blade (27) and riving knife (8)

- Angle guide (3)

- Profile rail (29)

- "Profile rail" fastening set (46) (guide plate, knurled nut,
screw, washer)

- Parallel guide (10)

- Additional parallel guide (43)

- "Additional parallel guide" fastening set (44) (3 fastening
screws, 3 washers, 3 wing nuts)

- Protective cover (6)

- Anti-kickback pawls (9) (Country version
3601M305C2)

- Hexkey (22)

- Hexkey (21)

- Ring spanner (23)

- Push stick (24)

- Tableinsert (26)

- Dust extraction adapter (33)

Note: Check the power tool for possible damage.

Before continuing to use the power tool, carefully check that

all protective devices or slightly damaged parts are working

perfectly and according to specifications. Check that the

moving parts are working perfectly and without jamming;

check whether any parts are damaged. All parts must be fit-

ted correctly and all the conditions necessary to ensure

smooth operation must be met.

If the protective devices or any parts become damaged, you

must have them properly repaired or replaced by an author-

ised service centre.

Fitting Individual Components

- Carefully remove all parts included in the delivery from
their packaging.

- Remove all packing material from the power tool and the
accessories provided.

- Make sure that you remove the packaging material be-
neath the motor block.

The following parts of the tool are attached directly to the

housing: Push stick (24), ring spanner (23), hex key (22)

and (21), parallel guide (10), angle guide (3), dust extrac-

tion adapter (33), additional parallel guide (43) with fasten-

ing set (44), protective cover (6).

- If you require one of these parts, remove it carefully from
its storage location.

160992A550((28.05.2019)
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Positioning the riving knife (see figures al-a2)

Note: If necessary, clean all parts to be fitted before you po-

sition them.

- Turn the crank (19) clockwise as far as possible so that
the saw blade (27) is in the highest possible position
above the saw table.

- Loosen the clamping lever (35).
or
country version 3601 M30 5C2 : Loosen the hex socket
screws (36) with the hex key (22).

- Slide the riving knife (8) towards the clamping lever (35)
until it can be pulled upwards.

- Pullthe riving knife all the way up until it is positioned ex-
actly over the centre of the saw blade.

- Allow both pins (37) to engage in the lower bore holes in
the riving knife and then retighten the clamping lever (35)
or the hex socket screws (36).

Fitting the table insert (see figure b)

- Hook the table insert (26) into the rear recesses (38) of
the tool chamber.

- Guide the table insert down.

- Press down on the table insert until it engages in the front
of the tool chamber.

The front side of the table insert (26) must lie flush with or a

little below the saw table; the rear must lie flush with or a

little above the saw table (see "Adjusting the level of the

table insert (see figure N)", page 26).

Fitting the protective cover (see figures c1-c2)

Note: Only fit the protective cover when the riving knife is in

the top position directly over the centre of the saw blade

(see figure a2). Do not fit the protective cover when the riv-

ing knife is in the bottom position (position when delivered/

position for sawing grooves) (see figure al).

- Loosen the clamping lever (39) and remove the protect-
ive cover (6) from the bracket (34).

- Hold the saw blade guard (upper metal rail) of the pro-
tective cover (6) with one hand, while using the other
hand to move the clamping lever (39) up.

- Push the guide pin (40) backwards into the groove on the
riving knife (8).

- Move the protective cover (6) down until the saw blade
guard (upper metal rail) is parallel with the surface of the
saw table (7).

- Push the clamping lever (39) down. The clamping lever
must be felt and heard to engage; the protective cover (6)
must be securely and safely fitted.

» Always check that the blade guard can move properly
before use. Do not use the power tool if the blade
guard cannot move freely and does not close immedi-
ately.

Fitting the parallel guide (see figure d)
The parallel guide (10) can be positioned on either the left or
the right of the saw blade.
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- Loosen the clamping handle (41) of the parallel guide
(10). This lightens the load on the V guide (42).

- Firstinsert the parallel guide with the V guide into the
guide groove (11) of the saw table. Then position the par-
allel guide in the front guide groove (1) of the saw table.
The parallel guide can now be moved freely.

- Tosecure the parallel guide, push the clamping handle
(41) down.

Fitting the additional parallel guide (see figure e)

To saw narrow workpieces and bevel angles, you must fit

the additional parallel guide (43) on the parallel guide (10).

The additional parallel guide can be fitted on the left or right

of the parallel guide (10) as required.

Use the "additional parallel guide" fastening set (44) (two

fastening screws, two washers, two wing nuts) for fitting the

guide.

- Slide the fastening screws through the lateral holes on the
parallel guide (10).

- The heads of the screws are used to guide the additional
parallel guide.

- Slide the additional parallel guide (43) over the heads of
the fastening screws.

- Place the washers on the fastening screws and tighten the
screws using the wing nuts.

Fitting the angle guide (see figure f1f2)

- Push the rail (45) of the angle guide (3) into one of the
guide grooves (5) provided in the saw table.

To make it easier to position long workpieces, the angle

guide can be extended with the profile rail (29).

- If necessary, fit the profile rail on the angle guide using
the fastening set (46).

Dust/Chip Extraction

The dust from materials such as lead paint, some types of

wood, minerals and metal can be harmful to human health.

Touching or breathing in this dust can trigger allergic reac-

tions and/or cause respiratory illnesses in the user or in

people in the near vicinity.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are classified as

carcinogenic, especially in conjunction with wood treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be machined by specialists.

- Use a dust extraction system that is suitable for the ma-
terial wherever possible.

- Provide good ventilation at the workplace.

- Itis advisable to wear a P2 filter class breathing mask.

The regulations on the material being machined that apply in

the country of use must be observed.

The dust/chip extraction system can be blocked by dust,

chips or fragments of the workpiece.

- Switch the power tool off and pull the mains plug out of
the socket.

- Wait until the saw blade has come to a complete stop.

- Determine the cause of the blockage and eliminate it.
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» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

» To prevent the risk of fire when sawing aluminium,
empty the chip ejector and do not use chip extraction.

Emptying the chip ejector (see figure g)

You can empty the chip ejector (32) to remove workpiece

fragments and large chips.

- Switch the power tool off and pull the mains plug out of
the socket.

- Wait until the saw blade has come to a complete stop.

- Loosen the fastening screw (47) using the hex key (22).

- Pull out the chip ejector (32) and remove the workpiece
fragments and chips.

- Refit the chip ejector on the power tool.

External dust extraction (see figure h)

Use the dust extraction adapter (33) provided to connect a

dust extractor to the chip ejector (32).

- Securely attach the dust extraction adapter (33) and the
dust extraction hose.

The dust extractor must be suitable for the material being

worked.

When extracting dry dust that is especially detrimental to

health or carcinogenic, use a special dust extractor.

Stationary or flexible mounting

» To ensure safe handling, the power tool must be
mounted on a flat, stable work surface (e.g. work
bench) before use.

Mounting on a work surface (see figure i)

- Use suitable screw fasteners to secure the power tool to
the work surface. The holes (12) are used for this pur-
pose.

Mounting on a Bosch saw stand (see figure j)

Thanks to their height-adjustable legs, Bosch saw stands

(e.g. GTA 600) provide firm support for the power tool on

any surface.

» Read all the warnings and instructions included with
the saw stand. Failure to observe the warnings and fol-
low instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

» Assemble the saw stand properly before mounting the
power tool. Correct assembly is important to prevent the
risk of collapsing.

- Mount the power tool on the saw stand in the transport
position.

Changing the Saw Blade (see figures k1-k4)
» Pull the plug out of the socket before carrying out any
work on the power tool.

» When mounting the saw blade, wear protective
gloves. This poses a risk of injury.

» Only use saw blades the maximum permitted speed of
which is higher than the no-load speed of the power
tool.

» Only use saw blades that match the specifications
given in this operating manual and that are tested and
marked in accordance with EN 847-1

» Only use saw blades that are recommended by the
power tool manufacturer and are suitable for use on
the material you want to saw. This prevents the saw
tooth tips from overheating and the plastic you want to
saw from melting.

» Do not use HSS saw blades. Such saw blades can easily
break.

Removing the saw blade

- Turn the crank (19) clockwise as far as possible so that
the saw blade (27) is in the highest possible position
above the saw table.

- Open the clamping lever (39) and pull the protective
cover (6) out of the groove on the riving knife (8).

- Additionally, for country version 3601 M305C2 :
Press the push buttons (48) and retract the anti-kickback
pawls (9) from the hole in the riving knife (8).

- Use a screwdriver to lift the table insert (26) at the front
and remove it from the tool chamber.

- Turn the clamping nut (49) using the ring spanner (23)
while pulling the spindle locking lever (50) until it en-
gages.

- Keep pulling the spindle locking lever and unscrew the
clamping nut anticlockwise.

- Remove the clamping flange (51).

- Remove the saw blade (27).

Fitting the saw blade

If necessary, clean all the parts you want to fit before in-

stalling them.

- Place the new saw blade on the mounting flange (53) of
the tool spindle (52).

Note: Use sufficiently large saw blades. The radial clearance

between the saw blade and the riving knife must not exceed

3-8 mm (max.).

» When mounting the saw blade, ensure that the cutting
direction of the teeth (direction of the arrow on the
saw blade) matches the direction of the arrow on the
riving knife.

- Fit the clamping flange (51) and the clamping nut (49).

- Turn the clamping nut (49) using the ring spanner (23)
while pulling the spindle locking lever (50) until it en-
gages.

- Tighten the clamping nut by turning it clockwise.

- Reinsert the table insert (26).

- Refit the protective cover (6).

- Inaddition for country version 3601 M305C2 :

Refit the anti-kickback pawls (9).
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Operation

» Pull the plug out of the socket hefore carrying out any
work on the power tool.

Transport position and work position of the saw

blade

Transport position
- Remove the protective cover (6), remove the table insert

(26) and place the riving knife (8) in the bottom position.

Reinsert the table insert (26).

- Turn the crank (19) anticlockwise until the teeth of the
saw blade (27) lie below the saw table (7).

- Push the saw table expansion (14) in fully.
Push the clamping handle (16) down. This fixes the saw
table expansion in place.

Work position

- Position the riving knife (8) in the top position directly
over the centre of the saw blade, insert the table insert
(26) and fit the protective cover (6).

- Turn the crank (19) clockwise until the top teeth of the
saw blade (27) are approx. 3-6 mm above the work-
piece.

Setting mitre and bevel angles

To ensure precise cuts, the basic settings of the power tool
must be checked and adjusted as necessary after intensive
use.

Setting Bevel Angles (saw blade) (see figure A)

The bevel angle can be set between -2° and 47°.

- Loosen the locking lever (17) by turning it anticlockwise.
Note: When the locking lever is fully loosened, gravity

causes the saw blade to tilt into a position that corresponds
to approximately 30°.

- Pullor push the hand wheel (18) along the slotted link un-

til the angle indicator (54) shows the required bevel
angle.

- Hold the hand wheel in this position and retighten the
locking lever (17).

For quick and precise setting of the standard bevel

angles of 0° and 45°, there are pre-set stops ((62),(65)).

Setting mitre angles (angle guide) (see figure B)

The mitre angle can be set between 60° (left-hand side) and

60° (right-hand side).

- Loosen the locking knob (56) if it is tightened.

- Turn the angle guide until the angle indicator (57) shows
the required mitre angle.

- Retighten the locking knob (56).

Extending the saw table

The free end of long and heavy workpieces must have some-
thing placed underneath it or be supported.
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Saw table expansion (see figure C)

The saw table expansion (14) increases the width of the saw

table (7) on the right to a maximum of 625 mm.

- Pullthe clamping handle (16) for the saw table expansion
all the way up.

- Pullout the saw table expansion (14) to the required
length.

- Push the clamping handle (16) down. This fixes the saw
table expansion in place.

Adjusting the parallel guide

The parallel guide (10) can be positioned on either the left
(black scale) or the right (silver scale) of the saw blade. The
marking in the magnifying glass (28) shows the set distance
between the parallel guide and the saw blade on the scale
(2).

Position the parallel guide on the desired side of the saw
blade (see "Fitting the parallel guide (see figure d)",

page 21).

Adjusting the parallel guide

when the saw table is not pulled out

- Loosen the clamping handle (41) of the parallel guide
(10). Move the parallel guide until the marking in the
magnifying glass (28) indicates the desired distance from
the saw blade.
When the saw table is not pulled out, the lower marking
on the silver scale applies (2).

- Tosecureitin place, push the clamping handle (41) back
down.

Adjusting the parallel guide

when the saw table is pulled out (see figure D)

- Position the parallel guide on the right of the saw blade.
Move the parallel guide until the marking in the magnify-
ing glass (28) shows 26 cm on the lower scale.

To secure it in place, push the clamping handle (41) back
down.

- Pullthe clamping handle (16) for the saw table expansion
all the way up.

- Pullout the saw table expansion (14) until the spacing in-
dicator (58) shows the desired distance from the saw
blade on the upper scale.

- Push the clamping handle (16) down.

This fixes the saw table expansion in place.

Adjusting the additional parallel guide (see
figure E)

To saw narrow workpieces and bevel angles, you must fit
the additional parallel guide (43) on the parallel guide (10).
The additional parallel guide can be fitted on the left or right
of the parallel guide (10) as required.

When sawing, workpieces can become jammed between the
parallel guide and the saw blade, caught in the saw blade as
it rises and ejected.

You should therefore set the additional parallel guide so that
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the end of the guide is between the front tooth of the saw

blade and the front edge of the riving knife.

- Todo so, loosen all wing nuts of the fastening set (44)
and move the additional parallel guide until only the front
two screws are used for attachment.

- Retighten the wing nuts.

Adjusting the riving knife

The riving knife (8) prevents the saw blade (27) from be-

coming jammed in the kerf. Otherwise there is a risk of kick-

back occurring if the saw blade catches in the workpiece.

It is therefore important to ensure that the riving knife is set

up correctly:

- Theradial clearance between the saw blade and the riving
knife must not exceed 3-8 mm (max.).

- The thickness of the riving knife must be smaller than the
cutting width and larger than the base blade thickness.

- Theriving knife must always be aligned with the saw
blade.

- For normal cuts, the riving knife must always be in the
highest possible position.

Adjusting the riving knife height (see figure F)

The height of the riving knife must be adjusted in order to

Saw grooves.

» Only use the power tool for grooving or routing if a
suitable protective guard (e.g. tunnel blade guard,
featherboard) is in place.

- Open the clamping lever (39) and pull the protective
cover (6) out of the groove on the riving knife (8).

To prevent damage to the protective guard, store it in the
bracket (34) provided on the housing (see also fig-
ure 01).

- Additionally, for country version 3601 M305C2 :

Press the push buttons (48) together and retract the anti-
kickback pawls (9) from the hole in the riving knife (8).
To securely store the anti-kickback pawls, fix them in the
bracket (74) provided on the housing (see also fig-

ure 01).

- Turn the crank (19) clockwise as far as possible so that
the saw blade (27) is in the highest possible position
above the saw table.

- Loosen the clamping lever (35).
or
country version 3601 M30 5C2 : Loosen the hex socket
screws (36) with the hex key (22).

- Pull the riving knife off the pins (37) (pull the clamping
lever (35) outwards slightly) and push the riving knife (8)
down as far as possible.

- Allow both pins (37) to engage in the upper bore holes in
the riving knife and then retighten the clamping
lever (35).

Starting Operation

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the
rating plate of the power tool.

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Switching on (see figure G1)

- Fold up the safety flap (20).

- Tostart, press the green "on" button (59).
- Drop the safety flap (20) back down.

Switching off (see figure G2)
- Press the safety flap (20).

Power outage

The on/off switch acts as a zero-voltage switch that prevents
the power tool from starting up again following a power out-
age (e.g. if the mains plug is removed during operation).

To restart the power tool following a power outage, press the
green "on" button (59) again.

Working Advice

General sawing instructions

» Before making any cuts, first make sure that the saw
blade cannot come into contact with the stops or any
other parts of the tool at any time.

» Only use the power tool for grooving or routing if a
suitable protective guard (e.g. tunnel blade guard,
featherboard) is in place.

» Do not use the power tool for cutting slots (stopped
grooves).

Protect the saw blade against impact and shock. Do not sub-

ject the saw blade to lateral pressure.

The riving knife must be aligned with the saw blade in order

to prevent the workpiece from jamming.

Do not saw workpieces that have become bent or twisted

out of shape. The workpiece must always have a straight

edge to face against the parallel guide.

Always store the push stick on the power tool.

Position of the operator (see figure H)

» Never stand directly in line with the saw blade. Always
position your body on the same side of the saw blade
as the fence. Kickback may propel the workpiece at high
velocity towards anyone standing in front and in line with
the saw blade.

- Keep hands, fingers and arms away from the rotating saw
blade.

Pay attention to the following instructions:

- Hold the workpiece with both hands and press it securely
against the saw table.

- When using narrow workpieces or sawing bevel angles, al-
ways use the push stick (24) and the additional parallel
guide (43) provided.
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Maximum workpiece dimensions

Bevel angle max. height of the work-
piece [mm]
0° 79
45° 56
Sawing
Making straight cuts

- Adjust the parallel guide (10) to the required cutting
width (see "Adjusting the parallel guide", page 23).

- Place the workpiece on the saw table in front of the pro-
tective cover (6).

- Use the crank (19) to raise or lower the saw blade as far
up or down as needed to position the top teeth of the saw
blade (27) approx. 3-6 mm above the workpiece.

- Switch the power tool on.

- Saw through the workpiece applying uniform feed.

If you apply too much pressure, the tip of the saw blade
could overheat and damage the workpiece.

- Switch off the power tool and wait until the saw blade has
come to a complete stop.

Sawing a bevel angle

- Set the required saw blade bevel angle.
If the saw blade is tilted to the left, the parallel guide (10)
must be to the right of the blade.

- Follow the work steps set out in the (see "Making straight
cuts", page 25) section

Sawing mitre angles (see figure I)

- Set the required mitre angle on the angle guide (3).

- Place the workpiece on the profile rail (29).

The profile must not be positioned along the cut line. If it
is, loosen the knurled nut (60) and reposition the profile
rail.

- Use the crank (19) to raise or lower the saw blade as far
up or down as needed to position the top teeth of the saw
blade (27) approx. 3-6 mm above the workpiece.

- Switch the power tool on.

- Hold the workpiece against the profile rail (29) with one
hand; place your other hand on the locking knob (56) and
slide the angle guide slowly forwards in the guide groove
(5).

- Switch off the power tool and wait until the saw blade has
come to a complete stop.

Checking and Adjusting the Basic Settings

To ensure precise cuts, the basic settings of the power tool
must be checked and adjusted as necessary after intensive
use.

Experience and suitable special tools are required for this.
ABosch after-sales service point will handle this work
quickly and reliably.

Adjusting the stops for a standard bevel angle 0°/45°
- Bring the power tool into the work position.
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- Set the saw blade to a bevel angle of 0°.

- Remove the blade guard (6).

Checking (see figure J1)

- Setan angle gauge to 90°and place it on the saw table
(7).

The leg of the angle gauge must be flush with the saw blade

(27) along its entire length.

Setting (see figure J2)

- Loosen the screw (61). This enables the 0° stop (62) to
be moved.

- Loosen the locking lever (17).

- Slide the hand wheel (18) towards the 0° stop until the
leg of the angle gauge is flush with the saw blade along its
entire length.

- Hold the hand wheel in this position and retighten the
locking lever (17).

- Retighten the screw (61).

If the angle indicator (54) is not aligned with the 0° mark on

the scale (55) following adjustment, loosen the screw (63)

using a conventional cross-headed screwdriver and align the

angle indicator along the 0° mark.

Repeat the work step above for the bevel angle of 45°

(loosen the screw (64); move the 45° stop (65)). The angle

indicator (54) must not be repositioned when doing this.

Parallelism of the saw blade with the guide grooves of

the angle guide (see figure K)

- Bring the power tool into the work position.

- Remove the blade guard (6).

Checking

- Use a pencil to mark the first left-hand saw tooth that is
visible at the back above the table insert.

- Setan angle gauge to 90° and place it on the edge of the
guide groove (5).

- Move the leg of the angle gauge until it touches the
marked saw tooth and read the distance between the saw
blade and the guide groove.

- Turn the saw blade until the marked tooth at the front lies
above the table insert.

- Move the angle gauge along the guide groove up to the
marked saw tooth.

- Measure the distance between the saw blade and the
guide groove again.

The two measured distances must be identical.

Setting

- Loosen the hex socket screws (66) at the front beneath
the saw table and the hex socket screws (67) at the rear
beneath the saw table using the hex key (22) provided.

- Carefully move the saw blade until it lies parallel with the
guide groove (5).

- Retighten all screws (66) and (67).

Adjusting the saw table spacing indicator (see figure L)

- Position the parallel guide on the right of the saw blade.
Move the parallel guide until the marking in the magnify-
ing glass (28) shows 26 cm on the lower scale.
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To secure it in place, push the clamping handle (41) back
down.

- Pull the clamping handle (16) all the way up and pull the
saw table expansion (14) out as far as possible.

Checking

The upper scale (2) of the spacing indicator (58) must show

the same value as the marking in the magnifying glass (28)

on the lower scale (2).

Setting

- Pullthe saw table expansion (14) out fully.

- Loosen the screw (68) with a cross-headed screwdriver
and align the spacing indicator (58) along the 26 cm
mark on the upper scale (2).

Adjusting the parallelism of the parallel guide (see figure

M)

- Bring the power tool into the work position.

- Remove the blade guard (6).

- Loosen the clamping handle (41) of the parallel guide and
move it until it touches the saw blade.

Checking

The parallel guide (10) must touch the saw blade along its

entire length.

Setting

- Loosen the hex socket screws (69) using the hex key
(22) provided.

- Carefully move the parallel guide (10) until it touches the
saw blade along its entire length.

- Hold the parallel guide in this position and push the
clamping handle (41) down again.

- Retighten the hex socket screws (69).

Adjusting the clamping force of the parallel guide

The clamping force of the parallel guide (10) can deteriorate

after frequent use.

- Tighten the adjusting screw (25) until the parallel guide
can be securely fixed to the saw table again.

Adjusting the magnifying glass of the parallel guide (see

figure M)

- Bring the power tool into the work position.

- Remove the blade guard (6).

- Move the parallel guide (10) from the right until it touches
the saw blade.

Checking

The marking in the magnifying glass (28) must be in line with

the O mm mark on the scale (2).

Setting

- Loosen the screw (70) using a cross-headed screwdriver
and align the marking along the 0 mm mark.

Adjusting the level of the table insert (see figure N)
Checking

The front side of the table insert (26) must lie flush with or a
little below the saw table; the rear must lie flush with or a
little above the saw table.

Setting
- Remove the table insert (26).

- Use the hex key (22) to set the correct level of the four
adjusting screws (71).

Storage and Transport

Storing tool elements (see figures 01-05)

You can attach certain tool elements to the power tool to

store them.

- Detach the additional parallel guide (43) from the parallel

guide (10).

- Place all loose components of the tool in their storage

compartments on the housing (see the following table).

Fig- Tool element Storage compartment

ure

01 Protective cover (6) Place in the recess on the

bracket (34) and secure using
the clamping lever (39)

01 Anti-kickback Press the push buttons (48) to-
pawls (9) (Country gether and allow them to engage
version in the hole of the bracket (74)
3601M305C2)

02 "Additional parallel
guide" fastening
set (44)

02 Dustextractionad- Slide into the holding clips (73)
apter (33)

03 Ringspanner (23)

Clip into the brackets (72)

Secure in the storage compart-
ment using the securing
nut (75)

Suspend using the securing
nut (75) and slide to secure

03 Pushstick (24)

04 Parallel guide (10) Turn around, suspend from be-
low in the guide rails and secure

the clamping handle (41)
Slide into the brackets (76)

05 Hexkey(22)
Hex key (21)

05 Angle guide (3)

05 Additional parallel
guide (43)

Slide into the holding clips (77)

Slide into the holding clips (31)
(short side facing up, long side
facing the rear)

Transporting the power tool

Before transporting the power tool, the following steps must

be carried out:

- Bring the power tool into the transport position (see
"Transport position", page 23).

- Remove all accessories that cannot be securely fitted to
the power tool.
If possible, transport unused saw blades in a closed con-
tainer.

- Slide the saw table expansion (14) in fully and push the
clamping handle (16) down to secure it in place.

- Wrap the power cable around the cable holder (30).
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- Use the carrying handles (13) to lift or transport the tool.

» Only use the transport devices to transport the power
tool and never the protective devices.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket before carrying out any
work on the power tool.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch

power tools.

Cleaning

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

Remove dust and chippings after each operation with a

paintbrush.

Lubricating the power tool

1 Lubricant:

SAE 10/SAE 20 engine oil
- Qil the power tool as necessary at the points
indicated (see figure P).

An authorised Bosch after-sales service point will handle this
work quickly and reliably.

Dispose of lubricants and cleaning products in an envir-
onmentally friendly manner, taking legal regulations into
account.

Noise reduction measures

Measures implemented by the manufacturer:

- Soft start

- Provided with a saw blade specially developed for noise
reduction

Measures implemented by the operator:

- Low-vibration mounting on a stable work surface
- Use of saw blades with noise-reducing functions
- Regular cleaning of the saw blade and power tool

Accessories

Dust bag 2610015511
Dust extraction adapter 2610015509
Y adapter TSVH 3 2610015513
Angle guide 2610015507
Push stick 2610015022
GTA 600 saw stand 0601B22001
Saw blades for wood and fibreboard, panels and strips
254 x 25.4 mm saw blade, 40 teeth 2608640901
254 x 25.4 mm saw blade, 60 teeth 2608640902
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After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100 169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

People’s Republic of China
China Mainland

Bosch Power Tool (China) Co. Ltd.
Bosch Service Center

567, Bin Kang Road

Bin Kang District

Hangzhou, Zhejiang Province
China 310052

Tel.: (0571) 8887 5566 / 5588
Fax: (0571) 8887 6688 x 5566+# / 5588#
E-Mail: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.

21stFloor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (next to PSBB School), T. Nagar
Chennai-600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Service Center Rishyamook

85A, Panchkuin Road

New Delhi-110001

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center 79,

Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli
Mumbai-400018

Phone: (022) 39569936 / (022 )39569959 /
(022) 39569967/ (022) 24952071
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Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800
www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5

Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311

Email: Faisal. Khan@bosch.com

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio, Global City,
1634 Taguig City

Tel.: (632) 8703871

Fax: (632) 8703870
www.bosch-pt.com.ph

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace
Singapore 569628

Tel.: 64521770

Fax: 6452 1760

E-Mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com

www.bosch-pt.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.

FYI Center Tower 1, 5th Floor,
2525 Rama IV Road, Klongtoei,
Bangkok 10110

Tel.: 020128888

Fax: 020645802
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre
La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16
Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee
Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555
Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
14th floor, Deutsches Haus, 33 Le Duan
Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694
Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn

Armenia, Azerhaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Muratbaev Ave., 180

050012, Almaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Bahrain

EA Juffali and Brothers for Technical Equipment Company.
Kingdom of Bahrain, Al Aker - Block 0624 - Road 2403 -
Building 0055D

Phone: +97317704537

Fax: +973177045257

Email: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

RBEG-LLC

22 Kamal Eldin Hussein

Sheraton Heliopolis

11799 Cairo

E-mail: boschegypt.powertools@eg.bosch.com

Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821- 86092057

Iraq

Sahba Technology Group

Al Muthana airport road

Baghdad

Phone Bagdad: +964 (0) 7 901 930366
Phone Dubai: +971 (0) 4 422 1898
Email: duraid@sahbatechnology.com

Jordan

Roots Arabia - Jordan
Al-Hurriyah Street, Al-Mugabalein
Amman 11623, Jordan

P.0. Box: 110068

Tel.: +962 6 4398990

E-mail: bosch@rootsjordan.com

Kuwait

Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002

Phone: +965 - 2496 88 88
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Fax: +965-248108 79
E-mail: josephkr@aaalmutawa.com

Lebanon

Tehini Hana & Co. S.A.R.L.

P.0. Box 90-449

Jdeideh 1202 2040

Dora-Beirut

Phone: +9611255211

Email: service-pt@tehini-hana.com

Libya

El Naser for Workshop Tools
Swanee Road, Alfalah Area
Tripoli

Phone: +218 214811184

Oman

Malatan Trading & Contracting LLC
P.0.Box 131, Ruwi, Muscat

Postal Code: 112, Sultanate of Oman
Phone: +968 2479 4035/4089/4901
Mob: +968-91315465

Fax: +968 2479 4058

E-Mail: sudhirkumar@malatan.net

Qatar

International Construction Solutions WL L
P.0.Box 51, Doha

Phone: +974 40065458

Fax: +974 4453 8585

Email: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia

Juffali Technical Equipment Co. (JTECO)
P.0.Box: 1049 - Jeddah 21431 - KSA

Jeddah: 00966 (0) 12692 0770 - Ext 433
Riyadh: 00966 (0) 11 409 3976 - Ext-30/34/39
Dammam: 00966 (0) 13 833 9565

E-mail: M.Zreik@eajb.com.sa

Syria

Dallal Establishment for Power Tools

Damascus. Baramkeh street - [on Amer street,
Phone: +963112241006 or 009631122414009
Mobile: 00963991141005

Email: rita.dallal@hotmail.com

United Arab Emirates

Central Motors & Equipment,

P.0. Box 26255, Dubai

Dubai: 00971 (0) 4 3090920/3090930
Abu Dhabi: 00971 (0) 2 4017745
Sharjah: 00971 (0) 6 5932777

Al Ain: 00971 (0) 37157419

E- Mail: Mallappa.Madari@centralmotors.ae

Yemen

Abu Alrejal Trading Corporation
P.0.Box: 17024, Zubeiry St.
Sana'a, Yemen

Tel: +967-1-2020 10

Fax: +967-1-47 1917

E-mail: tech-tools@abualrejal.com/yahya@abualrejal.com

Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,
Addis Ababa

Phone: +251 111 560 600
Email: foreverplc@ethionet.et

Ghana

Peew-Williams Services Company Ltd
Mile 7, Plot 331, Before Achimota Mall.
Accra

Tel. +233552352511

E-mail: info@peew-williams.com

Kenya

Robert Bosch East Africa Ltd
Mpaka Road P.0O. Box 856

00606 Nairobi

Nigeria

Robert Bosch Nigeria Ltd.

52-54 Isaac John Street P.0. Box
GRA lkeja - Lagos

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.

117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222 861 793/794

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools
Locked Bag 66
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Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Disposal

The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

E Do not dispose of power tools along with

household waste.
3
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EEANBRREFRWE (RCD ) . £ARCD
AR RERER.

ABRRE

> REFER , RERDH T SRMEFMESNRE
YRIFHE. BEBIEE , REARY. TH
FARRER , FTERFEBDTE, TRFED
ITERRENRZEERBREASEE.

> ERAEARBER. HRANAER. 22
H, RUEERGTEAMERR. PERs
B, Z2ME. BAONESFREEERRASEGE,

> BEENBE, RAMBEERERN/ NEH

B, SERMET AFRRBEMAVE. FERT
EEEE R LSRR ERRIENRE
FIREE SRR,

> ERBTREEZH , SEMARHRLRIR
F. EREEPTERESTH LNRFIIHRES
BEYANEEE.

> FLEMESAR. RAZTERIZMNSBT
5, BRERIMER T ERIFHIEHIEETE,

> BREE, TEFARKRBERMOHR, FEH
RYREREMEDBME. BRRR. MHRE
ETTREEBNEE P,

> MREHRTRYE. MERBEEANEE , B
BReMNEEEFAERARE, CASLERET
B S ERER,

> ) EREER T AR MRS mEE R
5, BRTANR2TA, HA—EAEENEH
WATRER ISR AR ES.

RETAEANEESEE

>» TEEASHTR, RRAREAEENEEHT
B, EREERNENTAESRETFES
M BRE,

> MRMBRTHMRIBAIRER , AITEER
EEBITE, THEARMREHNESHTIAZRR
BRI B RETIEE,

> ERTEMNHEE, FRESREFEHIEZ
B, XARBF LHEHRTY / KR ERE.
EEpRE R TREINEHRIER,

> KMETANED TRFFEREAMREEZ
A BEFERFREBBD TRRWELRAF

BEOARFERHTR, S5 TAEREEIIN
REFh 2k,

|43

> REBHTHREEH., REEHGREFEINT
HEE, RESHRBERAIYEES T AET
MEMRR, maRN  EHTAREFDS
BT, 2 EMAMERNRNEEI TR,

> FIFGEI ) ESFFFR. RERIITFHFEN
BIZTIMTIER S FEMAER B EH.

> HRGEARASE , EERERGRENETHERE
FHAEHIE, E4NIENTESE, $EHT
%mm%%ﬁﬁ%@xﬁ%ﬁﬁm%@ﬁ&%

> BFREFEEREER, ®£F, BTSN
MmERElE. Z8RINIEFE RIEFEREAE
RERERIMAR RS MM isTH TE,

33

> BENBH TEXXEREBAS , XAERR
BHEEETER. SHEERERMEENEST
EMRett,

EEAREHRHA

PrAlsE EAE BN R

> R REEARIT. By EEEER AERE
8, BN, BIESIETESHNPEREYNA
ERNE R,

> BRBEMERIOAAEREH MBS,
FHEE A 20 THAEE R EISRAYIIEIE

[&-% RERERE TS REEHNRERZER

> EERFREFRETMERR / REBDWEE (W
MO ) % , B EVERE MR, Mgk
BHETIHBNERZERR.

> ERRE AR R MRE, SORmT
HrEm, R EIMEEELRAFETEMNR
Ko

> BERERAWPNETRAES T, T ERERE
&, ERAREE RS EATRERET]RE
ESIEPTN

> BERAET) , XAREETHES, SMIH
BREMELNIET], BIETIEEER. EIE
W, BEENILEETIRE.

> ERABEENBEIER. AEETERER, BH
HEWARE TG BRI AT ER
BAAERELARLETINEER.,

EARFET

» Y B8 : FEAREHFRFIRRERBHER
HBE8E, —T/LERE), IPIRERANFE
ERERTEMBRENAFEE.

Bosch Power Tools

160992A550((28.05.2019)

T



.

44| SEREH X

> BIMTHEmES SRR SEER, &
BAANEE A SR & iR RY7T AR R 2 7T A
T, RN THRIENFHRERIBE.

> EBEEERT2ERAAERRMERNTH , B
B A IR IT R RGBT A S e

AREMR, AR ENRAERETEN
BAFERRBORE,

> RIS | WLRMSTE MEEMT
#o EMMEEEH MAOTERE R 150 mm B TREEA
M2 | BEBRS mBRBERARR, [fF
S0 B ITRENE R A RIS R LI,

> BECAREERARKRARENRE. 1
1SR F BURH (RH5 R SN0RERE,

> WOERRARIMORE, BEORETEY
B TR AOEREI S A o,

> W TRF REEARE. WEAEARAE
WRAERRETMTAEMSEWE, ()
SERF R N R B3 S T
fr. EFRNGENHTHE, FERRE.

> BOREETEBRORA . &
PR BN OGRS,

> SHHEE  RRNMTAMERA%ER | AW
P AME THef X HE B ERLREAT, £E
| REOMT A BERLSKRIE, BRE
7. A FERRE.

> WU BERLMTA, WORFTRE M
Th, BREFEOER , WU TR,
ERRREERRFEOWR, BARNTHF
FEREH R BRERETH,

> BOER SRS HBER, B
TR R IER RIS R A TS F A R
F. BRHMNAEMMER S EETL B,

> EBEMEER2 Ml MR , BEEE LS
EAMBEN, BRI T 4TI R
W T TG R 8.

RRRES R

RERMIARIEE, -FERRA TS

REEA R, AT BN EHAE

WSE A B RIS

BT R, MIEREAIGRIEE L

AR BB,

RBEREEABER / SUMERF (156) RIE

RFTERMER. R TEEANGER, e

Stk — 185,

> WEEH WESS L, MRLEE,SHE
WAOT—B, ST SRR TER
R FH AR,

> EARBHES AR EMTH, WULFTES
BIMERBEE SR RSB AS FIEhD&ER R .

> SEMEIRIP R IR R R B, D
THERE A EE SN FERNERSRE.

> HEMRE T RIFFT. ACEREREREMT
FHEREE F B TS A 58

> ETHSFEX VB MBAMOR , HERTBRS
WNTHEARSEEWM. PIERGEINERE
=N T,

> EBHRARERS FERBERENRE,

REEHIRAEREASHNEEM N E, 5K
B AMRERRBERSIMIED Z T 77,

> tDEIEMS, R6E, RUNKREESRTERAAE

RS EREME W2 T ARSI DL, &
B, RN THE N REIERMES T
HE, HMERRENRR.

> BAUEERKFHBY SR —ROESEMNT
o R EHERSEM TSN RE,
> BENTHPERHMESEL R, FSE 23

REEREETEREMN R, BERFE T
BEE M T HFEMER - EMMEFISERR
N

> BRIEEHER, SANEERENEER. 12

ERMMNER RERIRZETNES . KRB
SEENE RS PIRE R, =HRREE

o

HESRERFRT

> FEHBSES, EREH NARSINE M
EKERHMBRRARER , REMAEREA AL REE
RiR. HENFEPTIEER BN ESEIN,

> BAREETHEESERABRASEORE, #
REMEAYSHHTLHERBRA, EEHE
BEANEENERSARINAR.

> FRABEEREXRTZEKRFHES , RERE
ARENUNZM., HERREEMEAEHT
BEEEMTHNERP, KFE. REERFE
BRBHHMERZEREIN.

> EEERLBREBELTHIR (RN ) EEKERE
THREE, HENEBEAEZRE, TEEER,

> BEEXREEEE. AZEETHERS T
EEENEE.

> ERBNEATEIA, KESHEALR
B DRIFTREEEM LA FEMRZR.
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> BRLEARBERRTACEER (RERE
®) . NMYAERZEERNT] FEEH
R EmRE L, EMEBKRE,

> MAERRARTERIREF RETSMEM,
FHBH, RERRES, SLTRTARHY
EHEEEPIRET, EERAREEFR MM,

> BAUEEES L FIRKEEBNE. 5T
%%%ﬁ*&ﬁ%ﬁﬂw%lﬂ,gﬁﬁﬁim
EER

> REFHRMERHEBNSEIER. W2ER
EaLEATER, ARNIAVER. RZEL
LR NEAFEEC R TERBRERS.

Hip R £ EEE

> REEARELXEEHRFR. AETHEERE
ZE.

> WOEABREERER (HSS ) HEBES, It
BIER BT,

> BRETER—EEFERIERBRE. THERBYE
WEMME , FERZ. DT RIFNITESSRE,
AR IR A B,

> EREJRIZER, EEMERBE BN
g, EEESMETRETRASIRIE,

> FEBBRTETMINGS , RESHENES .

> BRARABFUREERETE FRRNBATE
B, BESENER. YEERIEER EN 847-1
RENALEE—RRERNES .

> REEEARARY T AR EHEREEAAMNT
HHRHES.

> HWHEEACEMNEERET , TTHI4BE

HETNT, TRIWRBEFFELHH, FER
BRI,

RFaR

U RSRA U E B ERtERAEEH LA, #F
AEMFRMEMARER, EETRITRIE
MR, JUENEERICEEREMIRFAES
I8,

FRACHANRARER
ERDIEEAR , 12EFRE

FNEMA, FINRAERIE AW
FEHER.

S |45

FRABMHARES
SRR EE &,

MRREE, TFRSTRETRE

4 mm
9254 A
mm_y \ A

FBERHEANRT, A LMNILEEXANTR
F#E2VE, THEAETKR. MRLAFARERE
g, AIEIs: EEERITVANERERER.,
FRNILEEURTEFHELER. FREMVER
R BEMRY EIEE,

A BE R R R BIEE.

a ]

N
Pl
0 éc/l,
/o /

a BHEEHNREABFHER 254 mm,
b BEFENEER 2.3 mm,

c #RESRVSEIN 7T (RNEEA EROSTERIE R 7TE) &
REAEE R ERYBTERIE R 7@ — 3,
d EEREER: |IIEERS/NR 2.4 mm

HEFEENEETSAR 2.2 mm, SHIEEHE
BFREIHPZE,

2,3 mm

* maEmmmEEn

7@{1_%_&\*_

EERARMERZE 2.3 mm.
RERENSERIHSER 79 mm,
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FRACHANARES

n #8

(8 B

9) BB

(10) FATIER

(11) SRELHEFITIERERN Vv AZEE
(12) REA

(13) RE

AEIETEE EARELE) RAS AT (4 FENEE
W) SR TR, (15) FIRIfEE GTA 600 HIEIEKE
— (16 BAMBANZERE
AT RZE TR R SIEEERENLE MR (17) HIEE, RREEEETENMNAETAE
AEREENBEARGIEBEERENME BHIH N
(18) FHE®
Vil REEREEHIA, BFERTH (19) FRABMEEEROFER
N 7 E R INEE . o= e
] (200 EEFRBENZEME
(21) R7AERF (2mm)
BEER | NEBTERRZED (22) NAAIRF (5 mm)
HAMNSEss s EER/ENR —
ato (23 HERF (23 mm)
CE FEARKEHDREILEE T s
C€ B AR TS, e = N
(25) “FHATIERRNKRIERE

EmMRE (26) TAEE

ERATE L EEEENER. 0K @n %R
WFRLTEEIBEIET, TAERA o

% NBETBER / GES. (28) |
HRERENEE DB NANET. (20) EMIEL

#HREME RS @0) ERIER
AT RBSLUATIAREVATER, B8 (a1)  FUKEAMEEITTRRIE TR
IR IR LT e SRR M EL RS, LA ]

MTHAFHERS -60° F 4607, FmIpomn (D AH

SERmA 20 F 47°, (33) REHEIEE
REDENRS R, HATLURIBRAMER, (34) PMMUAERAER
e Mol (35) ‘SBHIRRIREUR
HEPERORSR I E) T B R E L A0SR — 38 @36) ERIRHIP A
(1) CHTERESE @7 BRRAERES
(2 ERRFTRERZENERIER (38) (HEBAHREERIED
(3 REER (a9) EBHRER

(4 BFHE (40) TR

(5) REERNNE @) FIERNEEERE
(6) E=E
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(42) CFATIEREOV EEEHF

(43) EEIFITIER

(44) M FITIER EEEH
(45) FEERESIH

(46) TEMEB BEEEHF

@47 HEOKNEERE

(48)  PIRRIEHHE RSB E G EISHAG Y
(49) EREE

(50) Ed e

(51) FEEE

(52 TIEEH

(53 EHEEH

(54) FREIESt (EH)

(55 RHEARZER (2EH)

(56) IRIFRSEANEES (KF)
(57) FEIER LRAERES

(58) SEE_LRIPEBETES

(59) RENH

(60) EERMEMATRTEES

(61) TR 0° MM+ FIRE
(62) 0° FHEMBIER (EH)

(63 FEEMNEERE (FH)
(64) IR 45° {ERAOTFIRIE
(65) 45° REEBER (EH)

(66) AU A EERFITRIRI T M A iRAE

(5 mm)
(67) FEHE A AR TR AN AR
(5 mm)

(68) EEEAZIERE S
(69) FILUBFITIERBRT TN A

(5 mm)

(70) BIEFTHERZ BRI IR

(71) SEEBRFRERE

(72) FABAMHA TERERTFITIELR) EIEEMFAIER
(73) FRAAATREESE I ERRYE FE 5T

(74)  FRLAGA R S8 L S B ROTELRY

(75 BERFHETES, BIUZREBEEE

Sgerh |47
(76)  FALUEAPNSAIRFAIER
(77) AR A BRI A E 5T
A) EIR#BELRSE 3601 M30 5C2
H T Sk
S EFMEH GTS10J
EmIR 3601M305..
BEEMAINE w 1800
T B v 220-240
SEER Hz 50/60
EEFHEE D 3650
EEPRITAS °
EENTE EPTA- kg 26.2
Procedure 01:2014
BISE G/

R~ (B&miF#S)
RE x RE x 5K

mm 640x 706 x 330

BAER R

EAEE mm 254
RHFRENEE mm <2.2
SNEEEE / BERE mm >2.4
FLIg mm 25.4

BAIHRY : (2R T&KIHRYT], B52)

ARABRENSHEU 230 REAMKE , REEERE ,
HBEERETRE.

R

> FEAENBRBHBRH TS, REBURETRE
TENHERBETER , MSRNERBTIUE
EFEET,

HEmE

MRERABH IR A, SREUTSHHEES

BAEHERED.

- SERRESEE LR 27) URER
®)

- R (3)

- EIREH (29)

- TRGHES) BTEME) (EER. EEE
g, 2, B

- T (10)

— EBIEITIAE (43)

- TREITTER BEES @4) (3 BERE
. 3{E®E. 3 (EERIES)

- E (6)
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48| #EEHX

- REBHILEE (9) (ARBIEER

3601 M305C2)

NARBIRT (22)

- RABIEE (21)

EIARE (23)

HetE (24)

- BAHH (26)

- IREEHIEE (33)

BR REEHTERTAEBLE,

ERBH TR, YAFMRETEEE LM

BENEHETMABHIS, REEHEHES

VEEIES, @ERER, URESAEMNSHES

S8, FESHNLERELR, 1AFAEEL

AR 32 690 I 2R M,

BRI R BT L AR R T A SIS

S EEREENER,

REXTMG

N E B R R T BER B 4,

- RIS EE T ERIREMIE A L ROFTE SR,

- R, LARREEIET A%,

EEEEERR LR 8 24). BRIR

F (23). NSAAIRTF (22) F1 (21). FATEER (10).

RIS (3). VREESHIETE (33). WENTATIAIR (43)

REBTEN 44). HE (6).

- EEEEEMER I, BB TR
B LEVE.

KEREBEEMIALE (HS%HE a1-a2)

BE LER, BEBEERIFCEN, H2F

B BHRENTEE,

~ BFRIS (19) JERS ST
Fa L AIEENRSIE,

- EBIRTIS (35),
%
BIRBLLRSE 3601 M305C2 : AW AIRF
(22) BRI AR IERE (36).

— YSERRIRL (8) FRTUS (35) B EAEME Ly
HTE,

- BRI LR, BTRMERE EDR L
HiE,

— EIRIES (37) EAZEMIZ LTS,
REHETENR (35) LT HBH BTN~ AR
(36).

mER Q1) HE

RERAHRNY (HSEED)

- BEREHT (26) MAZ T EEME AN (38)
o

- SIEAIRE TN,

- REES RN, FeriimFATEEN,

BASRIFARTR (26) HEMEATE TR ERE—

% MEmA N BEES T R CEE— & (2R
MRAZEBERENKTELE FSEEN) |

H 53),

REME (FSEW c1—<2)

BAR : BHELANERREPE EANESH

B, BTREREES (F2EETa2) . EEMAR

MR ERARAIBER (BN SRR BIE R AL

B) , BOREES (F2ZETRal)

- FABATRERR (39) ARIBAGES (6) 1T (34) HEX
o

- —EFETHES (6) WIBAPERE (LAS
EEH) , AR5 —EFRERE (39) A LR,

- 1SEEEH (40) RN (8) HUBEMN,

- 5EE (6) T T#, FERMAMERE (LALE
By HIES (7) REFT.

- 1SREIR (39) AT, »AREIITERRER
FN\, BEFRTNEE (6) CREEFUHEER

> BAERANBERESRLRTHEN. MR
RARZAHBDHMEULNRAE , VOERAK
BIE,

REFITHRR (HSEMEJ)

TR (10) FILGRBERANAERRAIE,

- FREATITIENE (10) WEEBIEE (41), V ZEmHF
(42) 15hE = FARA.

- S TEATIEIRM V S m NS 8
(1) W, EZEABRFTRIBERSFT7EE (1)
hRINIE.,

IR E LANE DT At RS B F AT I8 R,

- BREEFITER, FHEEEEL @) ETE,
REWMPTTHR (HSE@o )
FERRFIHREIEEREAR, YAEFT
&R (10) LRFEHB)FITIELR (43).
TR TR B ELREFITRR (10) EE
HhE.

REEF, REEA THEIFITER] BEEN (44)
(2 BEEEE, 2 BRF, 2 BIRRIER) .
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- HERIREFAFTIER (10) WAEMILERE
Ne

— IERFIRiE RPN A S | HE AT IBIR Z A,

- ASEBIFITIER (43) HEEEIREAVIRIEIR L
7.

—E%Hﬁ&@iﬁﬁi,ﬂmﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁ

REAEEN (WSEEAM-2)

- HRAEER (3) & 3|H (45) E&RES LHFIR
HRBEMEP—EEE (5) M.

ITHERE, SEREREIRE, WFRAEMERN

(29) iEfRA EIEIR.

- BERRENRETEN 46) HEMENRER
AEERL,

T EREEEE / KB

2IEARL. BINAMER., WAMNSEAIN TEE
BERR, WEREZARIRSHAMASHR
=8, MASEEE, FIRegsIRasx Bz
IR B

FUEEEL (a0 TIgARsK L ERAIEEE) FIEER
&, FRl 2 B RIEAMARME (HIaAMEIRE
B%) #Eik, BEZBEEIRIATGESE
TEARRYRRMI,

- BUEERBEEYRRRERE,

- ILEBSERBZRNE.

- A P2 BIEERNOE.

B EIEST BRI TAERER.
gg/ﬂEW$§§ﬂﬁW@E\@EQI#%E

- FRAEE IR, WEIEESKIER.

- WiETHIR, RERT2FILEE,

- BRHEREENRE, IfHERRER,

> BEMT/EMENBSNER. EREZRE
e

> RTBRENEMNFMRAL , BIGHEBORR

ERYATRERAERES,

RHEORRES (ESEMHg)

A HE O (32) iBlREZF, MEERTHHAR
KIREB.
FMEETE, It BHEHER KR HER,
AR, RERT2ELEE,

- WANSABRF (22) FHEERE 47).

- BN (32) ki, AR LEAITAHHEF AR
.
- EFEEOREESEHTAL,

SEeh |49

SMEH R ERELE (WSE@h)

ARSI AR IR (33), DUERGREREE

EHBEA (32).

- ASIREEEITR (33) MIREREFFE L.

REBE UM ERESERIRESS,

IREEFREE EMERR. FIREBUREIZIRAIBERERS, 5

R IR EE SR

BEXZERNEHNZE

> RTHRAMEMRFEME  EXERMEZW,
HALEHTIAEEEVHE, BENITHFTEL
(PIINTHES ) .

REETHEFEL (FSERI)

- ERAENRIHCES TREBEE LIFFE L,
WAFARELL (12) RETEE.

REEHHETHELAL (WSEW]))

H TS (FIZNGTA 600) HEEFIRESENS

M, EEHIARMEEMLIEEMREL.

> RENMTERMBNAEREERARA, 55
BESSE TR EREE, REAND
| RERBEGE.

> REABTRYHAAEERGERT A, &
BREERARTES, UBSTIFAR.

- EEDIABEERENRIREREETES
E,

ERES (WSEME k1-k4 )

> EBEDIRJARE, RAZH  BLREE
ERHER.

> REEHRBLIRHBATE. ABTHEEES
2K,

> FEANEAN AR TR AR TR
HEARER,

> RIARARHURARD TR LR
#, BEQENENS. SERAEE EN 847-1
RETARAL—RERTNES.

> RERAHFRDTAMEREMLBARNIT
SR LT N

> BOEABASIERA (HSS ) HENEH. L
BB FHTH

A

- BRI (19) IERSHWEE, RBH (27) HE
F6 LATHENRSUE.

- FTBISEENE (30) ZAEISIEE (6) HHMIR (8) L
SE LN
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50 | SfE 3L

- BEIRBRIEARTE 3601 M305C2 FEEM:
[ERfEIREH (48) i [ SEHILEEEE (9) 55 FAHE
(8) HIBAFLH R .,

- RRM%EFRMAR SR (26) Alin, REHKER
T AR,

- ARPIRF (23) BB RI2E (49) It ERFALE
FHhH IR (50) HEIFERL.

- égé%ﬁfii%%ﬂiﬂ%, ibapediSEa wallctap e
28,

- BT REAE (51).

- BNERER (27).

§¥ﬁ)ﬂr

VR, BETEREE

- ﬂﬁﬁﬂ’JiE)#z%EJ BF
k.

BR  B2ERRTENNER, EREERES

AR AEEREE 3 - 8 mm.

> RERFEIR , SENEDSE (BTN LHF
BIERAE ) XAHSHR ENEEERFE—
B!

- BETEE (51) METER (49)% E

- FBEFIRT (23) iEEa g (49) THERHATE
FaH R (50) HEEIFEAHL,

- e R R FERH R,

- EIENBESERL (26).

- B LES (6).

- ERRELRE 3601 M305C2 FEEM:
BHTRRES RS (9).

BR1E
> EBBBIRFARS, BAZN  BLRLEE
LR,

EROMECRN VR

WEfE

- FTHES (6). EVHIEA RN (26) AMHFELRIEL (8)
BERRMLE, ESHENEQHRMET (26),

- WREETEEFIER (19), EIER (27) HWE&EL
AEHEE (1) T,

- EEEMEH (14) TNTLIEN.

S EERE (16) £ T B, \aMEASELE
.

LA FFRENTE .
#h (52) RUBCIEAR (53)

Tt

- R (8) BERA THH LATNRENE,
HSRE B (26) AREREEE (6).

- IEBSSTEESIE RIS (19), HEIEM (27) B L3R
AR TH L4 3 - 6 mm BOE,

HAEEEHEKENES

HRRIEEREY, EEERAZ BV ERETESHTA

HERRTE, WERBBEEFAZE,

WMREERES (8F) (FSEEA)

BEEAEARAEEEE -2° F 47° 2/,

- W TEEEIEIE (17), WESTRE.

BR: 6825 HNH—2, BRgRAl

L3 TERIAT 30° EE

- SAEERNRSIRERTER (18), EXAEE
(54) IEHEFEMEERIER L.

- BFEGBEREBEERAMEL, REBEHENIR (17)
BHRE.

ARG PREEEFAERAE 0° A

45°, HERFEE FFRFRER ((62). (65) .

REKIHERS (AEHER) (F8EMEB)

KERMERIEEERETE 60° (L) & 60° (B

fl) Zf,

- $HIETEsH (56) HEEE L, FHTRHM.

- BEAEER, BRRERE (57) BEMENR
ERL.

- &EEENEsH (56) EFEER,

hksEE
WRTHNRXE, »REECBERIRGE T2 L
MBI IE,

BEAMAS (WBEEC)

BAMEH (14) TRE (7) FEMEERA

625 mm,

- BEAMBHNEERIE (16) £ L EE

- BEAMEHL (14) HIMIEFBEE,

- BEERIE (16) HTE, BAMEHHELE
z,

BERTER

AT (10) TUREERA NS (2EAE

R) 868 (REZER) . MK (28) ERIFLR
FrisfIEENZE, $EFEFITER BRI B REEREZ
E (2).
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REBENEE, B TERNERSENE—/(2
R ITR#EFTER (F2EEJ) 1, 5 48),
BERTER
T LEA
- RBETIER (10) WEERE (41). BEIFETE
], FERKE (28) BHIERIETERMREFER
PERE L.
EFRHES, BEMESREBIIER (2) TAET
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
[ PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat

mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Bahasa Indonesia | 83

Keamanan listrik

>

>

>

>

Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi steker.
Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan
perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding. Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,
radiator, kompor, dan lemari es. Terdapat peningkatan
risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD). Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

>

>

>

Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.
Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.
Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
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memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

Petunjuk keselamatan untuk gergaji meja

Peringatan terkait perlindungan

» Jaga pelindung agar tetap berada di tempatnya.
Pelindung harus berfungsi dengan baik dan terpasang
dengan benar. Pelindung yang longgar, rusak, atau tidak
berfungsi dengan benar harus diperbaiki atau diganti.

» Selalu gunakan pelindung mata pisau dan riving knife
untuk setiap pengoperasian through-cutting. Untuk
pengoperasian through-cutting yaitu bilah gergaji
memotong hingga menembus benda kerja, pelindung dan
perangkat keselamatan lainnya membantu mengurangi
risiko cedera.

» Segera pasang kembali sistem perlindungan setelah
menyelesaikan pengoperasian (seperti pembuatan
rabbet) yang mengharuskan pelepasan pelindung
dan/atau riving knife. Pelindung dan riving knife
membantu mengurangi risiko cedera.

» Pastikan bilah gergaji tidak menyentuh pelindung,
riving knife, atau benda kerja sebelum gergaji
dinyalakan. Apabila bilah gergaji menyentuh benda-
benda tersebut, maka dapat menyebabkan kondisi yang
berbahaya.

» Atur riving knife seperti yang telah diinstruksikan
pada buku panduan pengguna. Jarak, posisi, dan
penyejajaran yang tidak benar dapat membuat riving
knife tidak bekerja dengan efektif dalam mencegah
sentakan.

» Agar riving knife dapat bekerja, riving knife harus
bertaut dengan benda kerja. Riving knife menjadi tidak
efektif saat memotong benda kerja yang terlalu pendek
untuk disatukan dengan riving knife. Dalam kondisi ini,
sentakan tidak dapat dicegah oleh riving knife.

» Gunakan bilah gergaji yang sesuai untuk riving knife.
Agar riving knife dapat berfungsi dengan benar, diameter
bilah gergaji harus sesuai dengan riving knife dan bodi
bilah pisau harus lebih tipis dari riving knife, dan
ketebalan pemotongan bilah gergaji harus lebih besar dari
ketebalan riving knife.

Peringatan prosedur pemotongan

> m AWAS: Jangan pernah posisikan jari atau tangan
Anda di sekitar atau pada jalur bilah gergaji. Jika Anda
tidak waspada atau terpeleset, hal tersebut dapat
menyebabkan tangan Anda menyentuh bilah gergaji dan
menyebabkan cedera serius.
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» Hanya arahkan benda kerja ke bilah gergaji
berlawanan dengan arah putaran gergaji.
Mengarahkan benda kerja searah bilah gergaji saat
berputar di atas meja dapat menyebabkan benda kerja,
dan tangan Anda tertarik ke arah bilah gergaji.

» Jangan pernah gunakan pengukur miter untuk
mengarahkan benda kerja ketika membelah dan
jangan gunakan penahan rip sebagai pembatas
panjang ketika melakukan pemotongan silang dengan
pengukur miter. Mengarahkan benda kerja dengan
penahan rip dan pengukur miter secara bersamaan
meningkatkan kemungkinan bilah gergaji terjepit dan
menyentak.

» Ketika membelah, selalu tekan benda kerja di antara
penahan dan bilah gergaji. Gunakan tongkat dorong
ketika jarak antara penahan dan bilah gergaji kurang
dari 150mm, dan gunakan balok pendorong ketika
jaraknya kurang dari 50mm. Perangkat “Pembantu
pekerjaan” akan menjaga tangan Anda dalam jarak aman
dari bilah gergaji.

» Hanya gunakan tongkat dorong yang disediakan oleh
produsen atau dibuat sesuai dengan instruksi. Tongkat
dorong ini memberikan jarak aman bagi tangan terhadap
bilah gergaji.

» Jangan pernah gunakan tongkat dorong yang rusak
atau terpotong. Tongkat dorong yang rusak dapat pecah
dan menyebabkan tangan Anda terpeleset ke arah bilah
gergaji.

» Jangan pernah lakukan pengoperasian apa pun
“dengan tangan kosong”. Selalu gunakan penahan rip
atau pengukur miter untuk memosisikan dan
mengarahkan benda kerja. “Bekerja dengan tangan
kosong” berarti menggunakan tangan Anda untuk
menopang atau mengarahkan benda kerja, alih-alih
menggunakan penahan rip atau pengukur miter.
Penggergajian dengan tangan kosong menyebabkan
pemotongan tidak rapi, terjepit, dan sentakan.

» Jangan pernah meraih benda apa pun di sekitar atau
di atas bilah gergaji yang sedang berputar. Meraih
benda kerja dapat menyebabkan kecelakaan ketika bilah
gergaji masih berputar.

» Berikan penopang tambahan untuk benda kerja di
belakang dan/atau di samping meja gergaji untuk
benda kerja yang panjang dan/atau lebar agar tetap
rata. Benda kerja yang panjang dan/atau lebar seringkali
berubah posisi pada tepian meja sehingga menyebabkan
kehilangan kontrol, dan bilah gergaji terjepit dan
menyentak.

» Arahkan benda kerja dengan kecepatan yang stabil.
Jangan tekuk atau pelintir benda kerja. Jika terjadi
kemacetan, segera matikan perkakas, cabut steker
lalu hilangkan penyebab kemacetan. Bilah gergaji yang
macet akibat benda kerja dapat menyebabkan sentakan
atau menyebabkan mesin mati.

» Jangan menyingkirkan potongan material ketika
gergaji masih berputar. Material tersebut dapat terjebak
di antara penahan atau di dalam pelindung bilah gergaji
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dan bilah gergaji dapat menarik jari Anda. Matikan gergaji
dan tunggu hingga bilah gergaji berhenti berputar
sebelum melepas material.

» Gunakan penahan tambahan yang menyentuh bagian
atas meja ketika membelah benda kerja dengan
ketebalan kurang dari 2 mm. Benda kerja yang tipis
dapat terjepit di bawah penahan rip dan menghasilkan
sentakan.

Penyebab sentakan dan peringatan terkait

Sentakan adalah reaksi seketika dari benda kerja akibat

bilah gergaji yang terjepit, macet, atau garis pemotongan

benda kerja tidak sejajar dengan bilah gergaji atau ketika
bagian dari benda kerja terjepit di antara bilah gergaji dan

penahan rip atau benda lainnya yang terpasang di

tempatnya.

Seringkali saat terjadi sentakan, benda kerja terangkat dari

meja dari bagian belakang bilah gergaji dan terlontar ke arah

operator.

Sentakan merupakan akibat dari penggunaan yang salah

pada gergaji dan/atau prosedur atau syarat pengoperasian

atau syarat-syarat penggunaan yang tidak tepat, namun
dapat dihindari dengan melakukan tindakan pencegahan
yang tepat seperti yang diberikan di bawah ini.

» Jangan pernah berdiri searah dengan bilah gergaji.
Selalu posisikan tubuh Anda di sisi yang sama dengan
penahan pada sisi bilah gergaji. Sentakan dapat
melontarkan benda kerja dengan kecepatan tinggi ke arah
siapa pun yang berdiri di depan atau searah dengan bilah
gergaji.

» Jangan pernah meraih ke belakang atau ke atas bilah
gergaji untuk menarik atau menopang benda kerja.
Kecelakaan dengan bilah gergaji dapat terjadi atau
sentakan dapat menarik jari Anda ke arah bilah gergaji.

» Jangan pernah menahan dan menekan benda kerja
yang sedang dipotong menggunakan bilah gergaji
yang berputar. Menekan benda kerja yang sedang
dipotong dengan arah berlawanan dari bilah gergaji akan
menyebabkan terjepit dan sentakan.

» Sejajarkan penahan secara paralel dengan bilah
gergaji. Penahan yang tidak sejajar akan menjepit benda
kerja dengan bilah gergaji dan menyebabkan sentakan.

» Gunakan featherboard untuk mengarahkan benda
kerja ke meja dan penahan ketika melakukan
pemotongan tanpa menembus benda kerja, seperti
membuat rabbet. Featherboard membantu mengontrol
benda kerja ketika terjadi sentakan.

» Berikan penyangga pada panel yang besar untuk
mengurangi risiko bilah gergaji terjepit dan tersentak.
Panel yang besar cenderung akan merosot akibat
besarnya beban. Penopang harus dipasang di bawah
semua bagian panel yang melewati bagian atas meja.

» Sangat berhati-hatilah ketika memotong benda kerja
yang terpelintir, tersimpul, melengkung, atau tidak
memiliki tepian lurus untuk mengarahkannya dengan
pengukur miter atau dengan penahan. Benda kerja
yang melengkung, tersimpul, atau terpelintir tidak stabil
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dan menyebabkan goresan tidak sejajar pada bilah
gergaji, terjepit, dan tersentak.

» Jangan pernah memotong lebih dari satu benda kerja,
baik yang ditumpuk secara horizontal maupun
vertikal. Bilah gergaji dapat menarik salah satu benda
atau lebih dan menyebabkan sentakan.

» Saat menjalankan ulang gergaji dengan bilah gergaji
pada benda kerja, pusatkan bilah gergaji pada celah
pemotongan sehingga gerigi gergaji tidak masuk ke
material. Jika bilah gergaji tersangkut, benda kerja dapat
terangkat dan menyebabkan sentakan ketika gergaji
dinyalakan kembali.

» Jaga bilah gergaji tetap bersih, tajam, dan lengkap.
Jangan pernah gunakan bilah gergaji yang
melengkung atau bilah gergaji dengan gerigi yang
retak atau rusak. Tajamkan dan pasang bilah gergaji
dengan benar untuk meminimalisasi terjepit, macet, dan
terjadi sentakan.

Peringatan prosedur pengoperasian gergaji meja

» Matikan gergaji meja dan cabut steker listrik ketika
melepaskan sisipan meja, mengganti bilah gergaji,
atau mengatur riving knife atau pelindung bilah
gergaji, dan ketika perkakas sedang tidak dalam
pengawasan. Tindakan pencegahan akan menghindari
kecelakaan.

» Jangan pernah biarkan gergaji meja beroperasi tanpa
pengawasan. Matikan dan jangan tinggalkan perkakas
hingga benar-benar berhenti. Gergaji yang beroperasi
tanpa pengawasan adalah bahaya yang tak terkontrol.

» Posisikan gergaji meja di area yang datar dan dengan
penerangan yang cukup sehingga keseimbangan dan
pijakan yang baik dapat terjaga. Gergaji harus
dipasang di area yang memiliki cukup ruang agar
dapat memegang benda kerja dengan mudah. Area
yang sempit, gelap, dan dengan lantai yang tidak rata
serta licin dapat menyebabkan kecelakaan.

» Bersihkan dan buang serbuk gergaji dari bawah meja
gergaji dan/atau perangkat pengumpul debu secara
berkala. Serbuk gergaji yang terkumpul mudah terbakar
dan dapat menyebabkan kebakaran dengan sendirinya.

» Gergaji meja harus terpasang dengan kuat. Gergaji
meja yang tidak terpasang dengan benar dapat bergerak
atau terbalik.

» Singkirkan alat-alat, serpihan kayu, dan lain
sebagainya dari meja sebelum gergaji meja
dinyalakan. Gangguan atau potensi terjepit dapat
membahayakan.

» Selalu gunakan bilah gergaji dengan ukuran dan
bentuk lubang poros yang sesuai (belah ketupat
versus bulat). Bilah gergaji yang tidak sesuai dengan
perangkat keras yang terpasang pada gergaji akan
bergerak tidak simetris dan mengakibatkan kehilangan
kendali.

» Jangan pernah menggunakan komponen pemasangan
bilah gergaji yang rusak atau tidak tepat seperti
flensa, washer bilah gergaji, baut, atau mur.

Komponen pemasangan tersebut dirancang khusus untuk
gergaji Anda, untuk pengoperasian yang aman dan kinerja
optimal.

» Jangan pernah berdiri di atas gergaji meja, jangan
gunakan meja gergaiji sebagai pijakan. Cedera serius
dapat terjadi jika perkakas terbalik atau jika Anda
menyentuh alat pemotong secara tidak sengaja.

» Pastikan bilah gergaji terpasang agar dapat berputar
ke arah yang tepat. Jangan gunakan roda gerinda,
sikat kawat, atau roda abrasif pada gergaji meja.
Pemasangan bilah gergaji yang tidak tepat atau
penggunaan aksesori yang tidak disarankan dapat
menyebabkan cedera serius.

Petunjuk Keselamatan tambahan

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Terdapat risiko cedera.

» Jangan menggunakan mata gergaji berbahan baja
HSS (High-speed Steel). Mata gergaji dari bahan ini
mudah patah.

» Jangan pernah gunakan perkakas listrik tanpa meja
sisipan. Ganti meja sisipan yang rusak. Anda dapat
terluka oleh mata gergaji apabila menggunakan meja
sisipan yang rusak.

» Jaga tempat pengerjaan tetap bersih. Campuran bahan
yang berserakan cukup berbahaya. Debu logam yang kecil
dapat terbakar atau menimbulkan ledakan.

» Pilih mata gergaji yang sesuai untuk bahan yang akan
dikerjakan.

» Gunakanlah hanya mata gergaji yang sesuai dengan
data yang tercantum di panduan pengoperasian dan
pada perkakas listrik serta telah diuji menurut
peraturan EN 847-1, dan sesuai dengan yang
digambarkan.

» Gunakanlah hanya mata gergaji yang dianjurkan oleh
produsen perkakas listrik ini dan yang sesuai dengan
bahan yang dikerjakan.

» Arahkan benda kerja hanya pada mata gergaji yang
berjalan mendekat. Jika terbalik, dapat terjadi sentakan
karena mata gergaji tersangkut pada benda yang
dikerjakan.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut dapat membantu Anda dalam
menggunakan perkakas listrik. Pelajari dan ingat simbol-
simbol berikut beserta maknanya. Pengertian yang betul dari
simbol-simbol ini bisa membantu Anda untuk menggunakan
perkakas listrik dengan lebih baik dan aman.

Simbol dan artinya
Jangan mendekatkan tangan Anda
pada area pemotongan saat perkakas
listrik beroperasi. Sentuhan pada mata
gergaji dapat mengakibatkan cedera.

160992A550((28.05.2019)

Bosch Power Tools



Simbol dan artinya
Pakailah masker pelindung debu.
)

Pakailah pelindung telinga. Jika Anda
mendengar suara bising untuk waktu
yang lama, daya pendengaran dapat
berkurang.

Pakailah kacamata pelindung.

2254 mm¢

ﬂ254_“_@_—‘
mm_y_\

Perhatikanlah ukuran mata gergaji. Diameter lubang harus
sesuai dengan poros perkakas dan tidak goyah. Jika
penggunaan reduktor diperlukan, pastikan ukuran reduktor
sesuai dengan ketebalan bilah baja, diameter lubang pada
mata gergaji serta diameter poros perkakas. Sebisa
mungkin gunakan reduktor yang disediakan bersama
dengan mata gergaji.

Diameter mata gergaji harus sesuai dengan informasi pada
simbol.

a Diameter mata gergaji tidak boleh lebih dari 254 mm.

b Ketebalan pemegang pelindung atas (riving knife) sebesar
2,3 mm.

¢ Arah pemotongan gigi (arah panah pada mata gergaji)
harus sesuai dengan arah panah pada pemegang pelindung
atas (riving knife).

d Pastikan saat mengganti mata gergaji, lebar pemotongan
tidak boleh kurang dari 2,4 mm dan ketebalan bilah baja
tidak boleh lebih dari 2,2 mm. Jika tidak, terdapat bahaya
yakni pemegang pelindung atas (riving knife) tersangkut
pada benda kerja.
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Simbol dan artinya

793_51_" ~

Ketebalan pemegang pelindung atas (riving knife) sebesar
2,3 mm.

Ketinggian benda kerja maksimal sebesar 79 mm.

/s O
)
e ‘:\\O e

\ 4 \ ~

sisi kiri:

Menampilkan arah putaran engkol untuk menurunkan
(posisi pengangkutan) dan mengangkat (posisi
pengoperasian) mata gergaji.

sisi kanan:

Menampilkan posisi tuas pengunci untuk mengunci mata
gergaji dan saat mengatur sudut potong vertikal (mata
gergaji dapat digerakkan).

V4 Jika perlu, lumasi perkakas listrik pada
S bagian-bagian yang ditunjukkan.

Perkakas listrik dengan perlindungan
kelas Il diperkuat atau terisolasi ganda.
Dengan tanda CE, produsen memastikan
bahwa perkakas listrik sesuai dengan
pedoman EU (Directive EU) yang berlaku.

Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan
pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas listrik ini dirancang khusus untuk memotong dalam
arah memanjang dan melintang dengan pemotongan lurus

dalam kayu keras dan kayu lunak serta pelat serbuk kayu dan
pelat serbuk. Sudut potong horizontal dapat dilakukan mulai
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-60° hingga +60° dan sudut potong vertikal dapat dilakukan

mulai -2° hingga 47°.

Jika digunakan mata gergaji yang cocok, perkakas listrik juga

dapat digunakan untuk memotong profil aluminium dan
bahan sintetik.

llustrasi komponen

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman

bergambar.

(1) Alur pemandu untuk mistar sejajar

2) Skala untuk jarak mata gergaji ke mistar sejajar

3) Mistar sudut

(4) Lekukan tempat memegang

(5) Alur pemandu untuk mistar sudut

(6) Tutup pelindung

(7 Meja potong

(8) Pemegang pelindung atas (riving knife)

9) Pengunci sentakan”

(10)  Mistar sejajar

(11)  Alur pemandu V pada meja potong untuk mistar
sejajar

(12)  Lubang-lubang untuk pemasangan

(13)  Gagangangkat

(14)  Pelebaran meja potong

(15)  Klip pengencang untuk meja kerja GTA 600

(16)  Kenop pengencang untuk pelebaran meja potong

(17)  Tuas pengunci untuk menyetel sudut potong
vertikal

(18)  Alat putar tangan

(19)  Engkol untuk menaikkan dan menurunkan mata
gergaji

(20)  Tutup pengaman tombol on/off

(21)  Kuncil (2 mm)

(22)  Kuncil (5mm)

(23)  Kunciring (23 mm)

(24)  Tuas pendorong

(25)  Sekrup untuk mengatur kekuatan penjepitan
mistar sejajar

(26)  Sisipan meja

(27)  Mata gergaji

(28)  Kacapembesar

(29)  Rel profil

(30)  Penahan kabel

(31)  Klip penahan untuk menyimpan mistar sejajar
tambahan

(32)  Ejektor serbuk gergaji

(33)  Adaptor pengisap

(34)  Penahan untuk menjaga tutup pelindung

(35)
(36)
(37)

(38)
(39)
(40)
(41)
(42)
(43)
(44)
(45)
(46)
(47)
(48)

(49)
(50)
(51)
(52)
(53)
(54)
(55)
(56)

(57)
(58)
(59)
(60)
(61)

(62)
(63)
(64)

(65)
(66)

(67)

(68)
(69)

(70)
(71)
(72)

Tuas penjepit untuk pemegang pelindung atas
(riving knife)

Sekrup kepala heksagonal pemegang pelindung
atas (riving knife)”

Pin posisi untuk pemegang pelindung atas (riving
knife)

Lekukan pada sisipan meja

Tuas penjepit pada tutup pelindung

Baut pemandu tutup pelindung

Kenop pengencang mistar sejajar

Pemandu V mistar sejajar

Mistar sejajar tambahan

Set pengencangan "mistar sejajar tambahan®
Rel pemandu mistar sudut

Set pengencangan "rel profil"

Sekrup untuk memasang ejektor serbuk gergaji

Tombol untuk menarik baut pemandu pengunci
sentakan”

Mur penjepit

Tuas pengunci poros

Flensa penjepit

Poros perkakas

Flensa dudukan

Indikator sudut (vertikal)

Skala untuk sudut potong (vertikal)

Kenop pengunci untuk menyetel sudut potong
lainnya (horizontal)

Indikator sudut pada mistar sudut

Penunjuk jarak meja potong

Tombol on

Mur bergerigi untuk rel profil

Baut berkepala silang untuk mengatur batas henti
0°

Batas sudut potong 0° (vertikal)

Baut untuk indikator sudut (vertikal)

Baut berkepala silang untuk mengatur batas henti
45°

Batas sudut potong 45° (vertikal)

Sekrup kepala heksagonal (5 mm) depan untuk
mengatur kesejajaran mata gergaji

Sekrup kepala heksagonal (5 mm) belakang untuk
mengatur kesejajaran mata gergaji

Baut untuk penunjuk jarak meja potong

Sekrup kepala heksagonal (5 mm) untuk mengatur
kesejajaran mistar sejajar

Baut untuk penunjuk jarak mistar sejajar
Sekrup untuk sisipan meja

Penahan untuk menyimpan set pengencangan
"mistar sejajar tambahan"
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(73)  Klip penahan untuk menyimpan adaptor
pengisapan
(74)  Penahan untuk menyimpan pengunci sentakan”

(75)  Mur pengencangan untuk kunci ring dan untuk
menggantungkan tuas pendorong

(76)  Penahan untuk menyimpan kunci L
(77)  Klip penahan untuk menyimpan mistar sudut
A) Tergantung versi negara masing-masing 3 601 M30 5C2

)

Data teknis

Nomor seri 3601 M305..
Input daya nominal W 1800
Tegangan nominal V 220-240
Frekuensi Hz 50/60
Kecepatan idle min’* 3650
Pembatasan arus listrik pada °
awalan start

Berat sesuai dengan EPTA- kg 26,2
Procedure 01:2014

Klasifikasi keamanan I

Dimensi (termasuk bagian perangkat yang dapat dilepas)
lebar x panjang x tinggi mm 640x706x330
Ukuran mata gergaji yang sesuai

Diameter mata gergaji mm 254
Ketebalan lembar baja mm <2,2
Ketebalan/pengaturan gigi mm >2,4
min.

Diameter lubang mm 25,4

Ukuran benda kerja maksimal: (lihat ,,Ukuran benda kerja maksimal®,
Halaman 94)

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Pemasangan

» Hindari perkakas listrik hidup secara tidak sengaja.
Selama melakukan pemasangan dan pekerjaan
lainnya pada perkakas listrik, steker tidak boleh dialiri
listrik.

Lingkup pengiriman

Sebelum menggunakan perkakas listrik untuk pertama

kalinya, periksalah apakah semua komponen di bawah ini

disertakan:

- Mesin gergaji meja dengan mata gergaji yang terpasang
(27) dan pemegang pelindung atas (riving knife) (8)

- Mistar sudut (3)

- Rel profil (29)

- Set pengencangan "rel profil" (46) (pelat pemandu, mur
bergerigi, sekrup, ring)
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- Mistar sejajar (10)

- Mistar sejajar tambahan (43)

- Set pengencangan "mistar sejajar tambahan" (44) (3
sekrup pemasangan , 3 cincin, 3 mur kupu-kupu)

- Tutup pelindung (6)

- Pengunci sentakan (9) (tergantung versi negara masing-
masing 3601 M305C2)

- Kuncil (22)

- KunciL (21)

- Kunciring (23)

- Tuas pendorong (24)

- Sisipan meja (26)

- Adaptor pengisap (33)

Catatan: Periksa perkakas listrik dari kemungkinan

kerusakan.

Sebelum melanjutkan menggunakan perkakas listrik, periksa

dengan saksama semua komponen pelindung atau

komponen yang sedikit rusak apakah komponen tersebut

berfungsi dengan baik. Periksa apakah komponen yang

bergerak berfungsi dengan baik dan tidak terjepit atau

apakah ada komponen yang rusak. Semua bagian-bagian

harus terpasang dengan benar dan memenuhi semua

persyaratan guna menjamin penggunaan perkakas listrik

yang sempurna.

Komponen perlindungan dan bagian-bagian yang rusak

harus diperbaiki atau diganti di bengkel yang disetujui.

Memasang komponen-komponen

- Keluarkan semua komponen yang disediakan di kemasan
dengan hati-hati.

- Singkirkan semua bahan kemasan dari perkakas listrik
dan dari aksesori yang disediakan.

- Perhatikanlah supaya bahan kemasan di bawah motor
penggerak sudah disingkirkan.

Komponen perangkat yang terpasang langsung pada

housing: Tuas pendorong (24), kunci ring (23), kunci L (22)

dan (21), mistar sejajar (10), mistar sudut (3), adaptor

pengisap (33), mistar sejajar tambahan (43) dengan set

pengencangan (44), tutup pelindung (6).

- Jika memerlukan salah satu komponen perangkat ini,
keluarkan komponen tersebut dari tempat
penyimpanannya dengan hati-hati.

Mengatur posisi pemegang pelindung atas (riving knife)

(lihat gambar a1-a2)

Catatan: Jika perlu, bersihkan dulu semua komponen yang

terpasang sebelum mengatur posisi pemasangan.

- Putar engkol (19) searah jarum jam hingga maksimal
sehingga mata gergaji (27) berada pada posisi setinggi
mungkin di atas meja potong.

- Kendurkan tuas penjepit (35).
atau
tergantung versi negara 3601 M30 5C2 : Kendurkan
sekrup kepala heksagonal (36) dengan kunci L (22).
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- Dorong pemegang pelindung atas (riving knife) (8) ke
arah tuas penjepit (35) hingga pemegang pelindung atas
dapat ditarik ke atas.

- Tarik pemegang pelindung atas (riving knife) ke atas
sehingga posisinya benar-benar berada di atas tengah-
tengah mata gergaji.

- Kunci kedua pin (37) ke dalam lubang bagian bawah pada
pemegang pelindung atas (riving knife) dan kencangkan
kembali tuas penjepit (35) atau sekrup kepala heksagonal
(36).

Memasang sisipan meja (lihat gambar b)

- Kaitkan sisipan meja (26) ke dalam lekukan bagian
belakang (38) pada poros alat.

- Arahkan sisipan meja ke bawah.

- Tekan pada sisipan meja hingga sisipan meja mengunci di
dalam poros alat.

Sisi depan sisipan meja (26) harus terpasang rata atau

berada sedikit di bawah meja potong, sisi belakangnya harus

terpasang rata atau berada sedikit di atas meja potong (lihat

,Mengatur ketinggian sisipan meja (lihat gambar N)“,

Halaman 95).

Memasang tutup pelindung (lihat gambar c1-c2)
Catatan: Hanya pasang tutup pelindung jika pemegang
pelindung atas (riving knife) telah benar-benar berada pada
posisi teratas pada bagian tengah mata gergaji (lihat ilustrasi
a2). Jangan memasang tutup pelindung jika pemegang
pelindung atas (riving knife) berada pada posisi terbawah
(posisi pengiriman atau posisi untuk memotong mur) (lihat
ilustrasial).

- Kendurkan tuas penjepit (39) dan lepaskan tutup
pelindung (6) dari penahannya (34).

- Tahan pelindung mata gergaji (rel logam atas) pada tutup
pelindung (6) dengan satu tangan sementara tangan
satunya menggerakkan tuas penjepit (39) ke atas.

- Dorong baut pemandu (40) ke belakang ke dalam alur
pemegang pelindung atas (riving knife) (8).

- Arahkan tutup pelindung (6) ke bawah hingga pelindung
mata gergaji (rel logam atas) berada sejajar dengan
permukaan atas meja potong (7).

- Tekan tuas penjepit (39) ke bawah. Tuas penjepit harus
benar-benar terkunci dan tutup pelindung (6) terpasang
dengan kencang.

» Setiap sebelum digunakan, periksa apakah tutup
pelindung dapat bergerak dengan baik. Jangan
menggunakan perkakas listrik jika tutup pelindung
tidak dapat bergerak bebas dan tidak segera
menutup.

Memasang mistar sejajar (lihat gambar d)
Mistar sejajar (10) dapat diatur posisinya di sisi kiri atau
kanan dari mata gergaji.

- Kendurkan kenop pengencang (41) mistar sejajar (10).
Hal ini akan membebaskan beban pada pemandu V (42).

- Pertama-tama, pasang mistar sejajar dengan pemandu V
ke dalam alur pemandu (11) meja potong. Kemudian atur

posisi mistar sejajar di dalam alur pemandu depan (1)
meja potong.
Kini mistar sejajar dapat digeser ke arah mana saja.

- Untuk mengencangkan mistar sejajar, tekan kenop
pengencang (41) ke bawah.

Memasang mistar sejajar tambahan (lihat gambar e)

Untuk menggergaji benda kerja yang lebih kecil serta

menggergaji sudut potong vertikal, mistar sejajar

tambahan (43) harus dipasang pada mistar sejajar (10).

Mistar sejajar tambahan dapat dipasang pada sisi kiri atau

kanan pada mistar sejajar (10) sesuai keperluan.

Gunakan set pengencangan "mistar sejajar tambahan" (44)

untuk melakukan pemasangan (2 sekrup pemasangan, 2

cincin, 2 mur kupu-kupu).

- Dorong sekrup pemasangan melalui lubang samping pada
mistar sejajar (10).

- Kepala baut berfungsi sebagai pemandu mistar sejajar
tambahan.

- Dorong mistar sejajar tambahan (43) di atas kepala
sekrup pemasangan.

- Letakkan cincin pada sekrup pemasangan dan
kencangkan sekrup menggunakan mur kupu-kupu.

Memasang mistar sudut (lihat gambar f1-f2)

- Arahkan rel pemandu (45) mistar sudut (3) ke salah satu
alur pemandu (5) meja potong yang tersedia.

Untuk memudahkan peletakan benda kerja yang panjang,

mistar sudut dapat diperlebar melalui rel profil (29).

- Pasang rel profil ke mistar sudut menggunakan set
pemasangan (46) jika diperlukan.

Pengisapan debu/serbuk

Debu dari bahan-bahan seperti cat yang mengandung

timbal, beberapa jenis kayu, bahan mineral dan logam dapat

berbahaya bagi kesehatan. Menyentuh atau menghirup debu

tersebut dapat mengakibatkan reaksi alergi dan/atau

penyakit saluran pernapasan bagi pengguna atau orang yang

berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

ek atau pohon fagus silvatica dianggap dapat mengakibatkan

penyakit kanker, terutama dalam campuran dengan bahan-

bahan tambahan untuk pengolahan kayu (kromat, obat

pengawet kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes

hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang yang ahli.

- Gunakanlah hanya pengisap debu yang cocok untuk
mengisap bahan yang dikerjakan.

- Pastikan terdapat ventilasi udara yang baik di tempat
kerja.

- Dianjurkan untuk memakai masker anti debu dengan filter
kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

Pengisap debu/serbuk dapat tersumbat oleh debu, serbuk

atau serpihan dari benda yang dikerjakan.

- Matikan perkakas listrik dan lepas steker dari stopkontak.

- Tunggu hingga mata gergaji benar-benar berhenti.
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- Periksa penyebab tersumbatnya perkakas dan segera
perbaiki.

» Hindari debu yang banyak terkumpul di tempat kerja.
Debu dapat tersulut dengan mudah.

» Untuk mencegah risiko kebakaran saat menggergaji
aluminium, kosongkan ejektor serbuk gergaji dan
jangan menggunakan pengisap serbuk gergaji.

Mengosongkan ejektor serbuk gergaji (lihat gambar g)

Untuk membersihkan serpihan benda kerja dan serbuk yang
lebih besar, ejektor serbuk gergaji (32) dapat dikosongkan.

- Matikan perkakas listrik dan lepas steker dari stopkontak.

- Tunggu hingga mata gergaji benar-benar berhenti.

- Kendurkan sekrup pemasangan (47) menggunakan kunci
L(22).

- Keluarkan ejektor serbuk gergaji (32) dan bersihkan
serbuk dan serpihan benda kerja.

- Pasang kembali saluran serbuk pada perkakas listrik.

Ekstraksi debu eksternal (lihat gambar h)

Gunakan adaptor pengisap yang disertakan (33) untuk

menyambungkan pengisap debu ke ejektor serbuk gergaji

(32).

- Pasang adaptor pengisap (33) dan slang pengisap debu
dengan kencang.

Mesin pengisap debu harus sesuai dengan bahan yang

dikerjakan.

Gunakan mesin pengisap khusus saat mengisap debu yang

sangat berbahaya bagi kesehatan, pemicu kanker atau debu

kering.

Pemasangan stasioner atau fleksibel

» Untuk menjamin keamanan kerja, perkakas listrik
harus dipasang terlebih dulu di tempat kerja yang
datar dan stabil (misalnya meja kerja) sebelum
digunakan.

Pemasangan di area kerja (lihat gambar i)

- Kencangkan perkakas listrik di atas meja kerja dengan
sekrup yang sesuai. Untuk itu, gunakan lubang bor (12).

Pemasangan di meja kerja Bosch (lihat gambar j)

Meja kerja Bosch (mis. GTA 600) menahan kedudukan

perkakas listrik di setiap permukaan dengan kaki yang dapat

diatur ketinggiannya.

» Baca semua petunjuk peringatan keamanan yang
tercantum untuk meja kerja. Jika petunjuk untuk
keamanan kerja dan penggunaan tidak dipatuhi, dapat
terjadi kontak listrik, kebakaran dan/atau cedera parah.

» Sebelum memasang perkakas listrik pada meja kerja,
rakit dulu meja kerja dengan benar. Perakitan yang
tepat sangat penting dilakukan agar meja kerja tidak
roboh.

- Pasang perkakas listrik di meja kerja dengan posisi
pengangkutan.

Mengganti mata gergaji (lihat gambar k1-k4)
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» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Terdapat risiko cedera.

» Hanya selalu gunakan mata gergaji dengan kecepatan
putaran maksimal yang diizinkan yang lebih tinggi
daripada kecepatan putaran tanpa beban dari
perkakas listrik.

» Gunakanlah hanya mata gergaji yang sesuai dengan
data yang tercantum di panduan pengoperasian dan
pada perkakas listrik serta telah diuji menurut
peraturan EN 847-1, dan sesuai dengan yang
digambarkan.

» Gunakanlah hanya mata gergaji yang dianjurkan oleh
produsen perkakas listrik ini dan yang sesuai dengan
bahan yang dikerjakan.

» Jangan menggunakan mata gergaji berbahan baja
HSS (High-speed Steel). Mata gergaji dari bahan ini
mudah patah.

Melepaskan mata gergaji

- Putar engkol (19) searah jarum jam hingga maksimal
sehingga mata gergaji (27) berada pada posisi setinggi
mungkin di atas meja potong.

- Buka tuas penjepit (39) lalu lepaskan tutup pelindung (6)
dari alur pada pemegang pelindung atas (riving knife) (8).

- Tambahan pada versi negara masing-masing
3601 M305C2:

Tekan tombol (48) secara bersamaan dan lepaskan
pengunci sentakan (9) dari lubang dalam pemegang
pelindung atas (riving knife) (8).

- Angkat sisipan meja (26) depan menggunakan obeng dan
lepaskan dari poros alat.

- Putar mur penjepit (49) menggunakan kunci ring (23)
sambil menarik tuas pengunci poros (50) secara
bersamaan hingga terkunci.

- Tarik dan tahan tuas pengunci poros dan lepaskan mur

penjepit dengan cara memutarnya berlawanan arah jarum

jam.

Lepas flensa penjepit (51).

Lepas mata gergaji (27).

Memasang mata gergaji

Jika perlu, bersihkan dahulu semua komponen yang

terpasang sebelum melakukan pemasangan.

- Pasang mata gergaji yang baru pada flensa dudukan (53)
poros perkakas (52).

Catatan: Jangan menggunakan mata gergaji yang terlalu

kecil. Celah radial antara mata gergaji dengan pemegang

pelindung atas (riving knife) tidak boleh lebih dari 3 - 8 mm.

» Saat memasang mata gergaji, pastikan arah
pemotongan gigi (arah panah pada mata gergaji)
sesuai dengan arah panah pada pemegang pelindung
atas (riving knife)!

- Pasang flensa penjepit (51) dan mur penjepit (49).
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- Putar mur penjepit (49) menggunakan kunci ring (23)
sambil menarik tuas pengunci poros (50) secara
bersamaan hingga terkunci.

- Kencangkan mur penjepit dengan cara memutarnya
searah jarum jam.

- Pasang kembali sisipan meja (26).

- Pasang kembali tutup pelindung (6).

- Tambahan pada versi negara masing-masing
3601 M305C2:

Pasang kembali pengunci sentakan (9).

Penggunaan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Posisi pengangkutan dan posisi pengoperasian
mata gergaji

Posisi pengangkutan

- Lepaskan tutup pelindung (6), lepaskan sisipan meja
(26) dan atur posisi pemegang pelindung atas (riving
knife) (8) pada posisi paling bawah. Pasang kembali
sisipan meja (26).

- Putar engkol (19) berlawanan arah jarum jam hingga gigi
mata gergaji (27) berada di bawah meja potong (7).

- Dorong pelebaran meja potong (14) ke dalam
sepenuhnya.
Tekan kenop pengencang (16) ke bawah. Dengan
demikian, pelebaran meja potong terkunci.

Posisi pengoperasian

- Atur posisi pemegang pelindung atas (riving knife) (8) di
posisi teratas pada bagian tengah mata gergaji, pasang
sisipan meja (26) lalu pasang tutup pelindung (6).

- Putar engkol (19) searah jarum jam hingga gigi atas mata
gergaji (27) berada sekitar 3 - 6 mm di atas benda kerja.

Mengatur sudut potong vertikal dan horizontal

Untuk menjamin pemotongan yang tepat, penyetelan dasar
perkakas listrik harus diperiksa setelah perkakas listrik
digunakan secara intensif dan jika perlu lakukan pengaturan.

Mengatur sudut potong vertikal (mata gergaji) (lihat

gambar A)

Sudut potong vertikal dapat diatur dalam rentang sekitar -2°

hingga 47°.

- Kendurkan tuas pengencang (17) berlawanan arah jarum
jam.

Catatan: Jika tuas pengunci telah benar-benar dikendurkan,

mata gergaji akan miring ke satu posisi sekitar 30° akibat

gravitasi.

- Tarik atau tekan alat pemutar tangan (18) di sepanjang
pemisah hingga indikator sudut (54) menampilkan sudut
potong vertikal yang diinginkan.

- Tahan alat pemutar tangan pada posisi ini dan
kencangkan kembali tuas pengunci (17).

Untuk mengatur sudut standar vertikal 0° dan 45° secara
cepat dan tepat, terdapat pembatas ((62), (65)) yang telah
diatur dari pabrik.

Mengatur sudut potong horizontal (mistar sudut) (lihat

gambar B)

Sudut potong horizontal dapat diatur dalam rentang 60° (sisi

kiri) hingga 60° (sisi kanan).

- Kendurkan kenop pengunci (56) jika kenop
dikencangkan.

- Putar mistar sudut hingga indikator sudut (57)
menunjukkan sudut potong yang diinginkan.

- Kencangkan kembali kenop pengunci (56).

Memperbesar meja potong

Benda kerja yang panjang dan berat harus dialasi atau
ditopang pada ujungnya.

Pelebaran meja potong (lihat gambar C)

Pelebaran meja potong (14) akan memperluas area meja

potong (7) ke kanan hingga sebesar 625 mm.

- Tarik kenop pengencang (16) untuk memperlebar meja
potong ke atas sepenuhnya.

- Tarik pelebaran meja potong (14) ke luar hingga
mencapai panjang yang diinginkan.

- Tekan kenop pengencang (16) ke bawah. Dengan
demikian, pelebaran meja potong terkunci.

Mengatur mistar sejajar

Mistar sejajar (10) dapat diatur posisinya di sisi kiri (skala
warna hitam) atau kanan (skala warna perak) dari mata
gergaji. Penanda pada kaca pembesar (28) menampilkan
jarak mistar sejajar yang diatur ke mata gergaji pada skala
(2).

Atur posisi mistar sejajar ke sisi mata gergaji yang diinginkan
(lihat ,Memasang mistar sejajar (lihat gambar d),

Halaman 90).

Mengatur mistar sejajar

saat meja potong tidak ditarik ke luar

- Kendurkan kenop pengencang (41) mistar sejajar (10).
Geser mistar sejajar hingga penanda pada kaca pembesar
(28) menunjukkan jarak yang diinginkan ke mata gergaji.
Saat meja potong tidak ditarik ke luar, penanda bawah
dari skala berwarna perak (2) akan diterapkan.

- Untuk mengencangkan, tekan kembali kenop pengencang
(41) ke bawah.

Mengatur mistar sejajar

saat meja potong tidak ditarik ke luar (lihat gambar D)

- Atur posisi mistar sejajar di sebelah kanan dari mata
gergaji.
Geser mistar sejajar hingga penanda pada kaca pembesar
(28) menunjukkan skala bawah 26 cm.
Untuk mengencangkan, tekan kembali kenop pengencang
(41) ke bawah.

- Tarik kenop pengencang (16) untuk memperlebar meja
potong ke atas sepenuhnya.
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- Tarik pelebaran meja potong (14) ke luar hingga
penunjuk jarak (58) menunjukkan jarak yang diinginkan
ke mata gergaji pada skala atas.

- Tekan kenop pengencang (16) ke bawah.

Dengan demikian, pelebaran meja potong terkunci.

Mengatur mistar sejajar tambahan (lihat gambar
E)

Untuk menggergaji benda kerja yang lebih kecil dan
menggergaji sudut potong vertikal, mistar sejajar
tambahan (43) harus dipasang pada mistar sejajar (10).
Mistar sejajar tambahan dapat dipasang pada sisi kiri atau
kanan pada mistar sejajar (10) sesuai keperluan.

Selama penggergajian, benda kerja dapat terjepit di antara

mistar sejajar dan mata gergaji, terperangkap oleh mata

gergaji yang bergerak naik dan terpental.

Oleh karena itu, atur mistar sejajar tambahan sedemikian

rupa hingga ujung pemandunya berakhir dalam bidang

antara gigi mata gergaji yang paling depan dan sisi depan
dari pemegang pelindung atas (riving knife).

- Untuk itu, kendurkan semua mur kupu-kupu dari set
pemasangan (44) dan geser mistar sejajar tambahan
hingga hanya kedua sekrup depan yang digunakan untuk
mengencangkan.

- Kencangkan kembali semua mur kupu-kupu.

Mengatur pemegang pelindung atas (riving
knife)

Pemegang pelindung atas (riving knife) (8) mencegah mata
gergaji (27) terjepit di dalam torehan pemotongan. Terdapat
bahaya terjadinya sentakan jika mata gergaji tersangkut
pada benda kerja.

Oleh karena itu, selalu pastikan pemegang pelindung atas

(riving knife) telah diatur dengan benar:

- Celah radial antara mata gergaji dengan pemegang
pelindung atas (riving knife) tidak boleh lebih dari
3-8mm.

- Ketebalan dari pemegang pelindung atas (riving knife)
harus lebih kecil daripada lebar pemotongan dan lebih
besar dari ketebalan bilah baja.

- Pemegang pelindung atas (riving knife) harus selalu
berada pada satu garis dengan mata gergaji.

- Untuk pemotongan biasa, pemegang pelindung atas
(riving knife) harus selalu berada pada posisi setinggi
mungkin.

Mengatur ketinggian pemandu pelindung atas (lihat

gambar F)

Untuk memotong alur, setel ketinggian pemegang pelindung

atas (riving knife).

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan perangkat
pelindung yang tepat dan sesuai (misalnya tutup
pelindung yang berbentuk terowongan, ring penekan)
untuk membuat lubang atau lekukan.

- Bukatuas penjepit (39) lalu lepaskan tutup pelindung (6)
dari alur pada pemegang pelindung atas (riving knife) (8).
Untuk mencegah kerusakan pada kap pelindung,

Bahasa Indonesia | 93

simpanlah di dalam penahan yang tersedia (34) pada
housing (lihat juga gambar O1).

- Tambahan pada versi negara masing-masing
3601M305C2:

Tekan tombol (48) secara bersamaan dan lepaskan
pengunci sentakan (9) dari lubang dalam pemegang
pelindung atas (riving knife) (8).

Agar pengunci sentakan tersimpan dengan aman,
kencangkan pengunci sentakan di dalam penahan yang
tersedia (74) pada housing (lihat juga gambar 01).

- Putar engkol (19) searah jarum jam hingga maksimal
sehingga mata gergaji (27) berada pada posisi setinggi
mungkin di atas meja potong.

- Kendurkan tuas penjepit (35).
atau
tergantung versi negara masing-masing
3601 M30 5C2 : Kendurkan sekrup kepala heksagonal
(36) dengan kunci L (22).

- Tarik pemegang pelindung atas dari pin (37) (Tarik
sedikit tuas penjepit (35) ke luar) lalu dorong pemegang
pelindung atas (riving knife) (8) ke bawah hingga
maksimal.

- Kunci kedua pin (37) ke dalam lubang bagian atas pada
pemegang pelindung atas (riving knife) dan kencangkan
kembali tuas penjepit (35).

Pengoperasian pertama kali

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik yang
tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan (lihat gambar G1)

- Buka tutup pengaman (20) ke atas.

- Pada pengoperasian pertama kali, tekan tombol on
berwarna hijau (59).

- Tutup kembali tutup pengaman (20).

Mematikan (lihat gambar G2)
- Tekan tutup pengaman (20).

Kegagalan daya

Tombol on/off adalah switch tegangan nol yang mencegah
perkakas listrik menyala kembali setelah kegagalan daya
(misalnya steker dicabut dari stopkontak saat
pengoperasian).

Untuk mengoperasikan kembali perkakas listrik, tekan
kembali tombol on berwarna hijau (59).

Petunjuk pengoperasian

Petunjuk umum untuk menggergaji

» Pada semua pekerjaan pemotongan, pastikan mata
gergaji tidak akan bersentuhan dengan sandaran-
sandaran atau bagian-bagian yang lain dari perkakas
listrik.

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan perangkat
pelindung yang tepat dan sesuai (misalnya tutup
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pelindung yang berbentuk terowongan, ring penekan)
untuk membuat lubang atau lekukan.
» Jangan menggunakan perkakas listrik untuk menebas
(alur yang berakhir pada benda kerja).
Lindungilah mata gergaji dari benturan dan tumbukan.
Jangan menekan mata gergaji dari samping.
Pemegang pelindung atas (riving knife) harus berada pada
satu garis lurus dengan mata gergaji supaya benda kerja
tidak tersangkut.
Jangan melakukan pengerjaan pada benda yang bengkok.
Benda kerja harus selalu mempunyai pinggiran yang lurus
untuk diletakkan pada mistar sejajar.
Selalu simpan tongkat pendorong pada perkakas listrik.

Posisi pengguna perkakas listrik (lihat gambar H)

» Jangan pernah berdiri searah dengan bilah gergaji.
Selalu posisikan tubuh Anda di sisi yang sama dengan
penahan pada sisi bilah gergaji. Sentakan dapat
melontarkan benda kerja dengan kecepatan tinggi ke arah
siapa pun yang berdiri di depan atau searah dengan bilah
gergaji.

- Jauhkan tangan, jari dan lengan dari mata gergaji yang
berputar.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk berikut:

- Pegang benda kerja dengan aman dengan kedua tangan
dan tekan secara kuat pada meja potong.

- Untuk benda kerja yang kecil dan untuk menggergaji
sudut potong vertikal, selalu gunakan tuas pendorong
(24) dan mistar sejajar tambahan (43).

Ukuran benda kerja maksimal

sudut potong vertikal ketinggian maks. benda
kerja [mm]
0° 79
45° 56
Menggergaji

Menggergaji lurus
- Atur mistar sejajar (10) pada lebar pemotongan yang
diinginkan (lihat ,Mengatur mistar sejajar”, Halaman 92).

- Letakkan benda kerja di atas meja potong di depan tutup
pelindung (6).

- Gunakan engkol (19) untuk mengangkat atau
menurunkan mata gergaji setinggi atau serendah mungkin
hingga gigi bagian atas mata gergaji (27) berada pada
posisi sekitar 3 - 6 mm di atas benda kerja.

- Hidupkan perkakas listrik.

- Gergaji benda kerja dengan dorongan yang merata.

Jika terlalu banyak tekanan yang diberikan, ujung mata
gergaji dapat terlalu panas dan merusak benda kerja.

- Matikan perkakas listrik dan tunggu hingga mata gergaji
benar-benar berhenti.

Menggergaji sudut potong vertikal

~ Atur sudut potong vertikal mata gergaji yang diinginkan.
Jika mata gergaji dimiringkan ke kiri, mistar sejajar (10)
harus berada di sisi kanan mata gergaji.

- Ikuti langkah kerja sesuai: (lihat ,Menggergaji lurus*,
Halaman 94)

Menggergaji sudut potong horizontal (lihat gambar 1)

- Atur sudut potong horizontal yang diinginkan pada mistar
sudut (3).

- Letakkan benda kerja pada rel profil (29).

Profil tidak boleh berada pada garis pemotongan. Pada
situasi ini, kendurkan mur bergerigi (60) dan geser rel
profil.

- Gunakan engkol (19) untuk mengangkat atau
menurunkan mata gergaji setinggi atau serendah mungkin
hingga gigi bagian atas mata gergaji (27) berada pada
posisi sekitar 3 - 6 mm di atas benda kerja.

- Hidupkan perkakas listrik.

- Tekan benda kerja pada rel profil (29) dengan satu
tangan sementara tangan satunya berada pada kenop
pengunci (56) untuk mendorong mistar sudut perlahan
ke depan di dalam alur pemandu (5).

- Matikan perkakas listrik dan tunggu hingga mata gergaji
benar-benar berhenti.

Memeriksa dan mengatur pengaturan awal

Untuk menjamin pemotongan yang tepat, penyetelan dasar
perkakas listrik harus diperiksa setelah perkakas listrik
digunakan secara intensif dan jika perlu lakukan pengaturan.
Untuk melakukannya, diperlukan pengalaman dan perkakas
khusus yang sesuai.

Pusat layanan pelanggan Bosch akan melakukan pekerjaan

ini dengan cepat dan baik.

Mengatur pembatas untuk sudut potong vertikal standar

0°/45°

- Atur perkakas listrik pada posisi pengoperasian.

- Atur sudut potong vertikal mata gergaji pada sudut 0°.

- Lepas tutup pelindung (6).

Memeriksa (lihat gambar J1)

- Atur mistar pengukur sudut pada 90° dan letakkan di atas
meja potong (7).

Kaki pengukur sudut harus sejajar dengan mata gergaji (27).

Mengatur (lihat gambar J2)
Kendurkan sekrup (61). Dengan demikian, pembatas 0°
(62) dapat digerakkan.

- Kendurkan tuas pengunci (17).

- Dorong alat putar tangan (18) ke pembatas 0° hingga kaki
pengukur sudut sejajar dengan mata gergaji.

- Tahan alat putar tangan pada posisi ini dan kencangkan
kembali tuas pengunci (17).

- Kencangkan kembali sekrup (61).

Setelah dilakukan pengaturan, jika indikator sudut (54)

tidak berada dalam satu garis dengan tanda 0° pada skala
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(55), kendurkan sekrup (63) dengan obeng kembang dan
arahkan indikator sudut ke sepanjang tanda 0°.

Ulangi langkah kerja di atas untuk sudut potong vertikal 45°
(Mengendurkan sekrup (64); Menggeser pembatas 45°
(65)). Indikator sudut (54) tidak boleh disetel kembali.

Kesejajaran mata gergaji pada alur pemandu mistar

sudut (lihat gambar K)

- Atur perkakas listrik pada posisi pengoperasian.

- Lepas tutup pelindung (6).

Memeriksa

- Gunakan pensil untuk menandai gigi gergaji kiri pertama
yang terlihat di belakang di atas sisipan meja.

- Atur pengukur sudut sebesar 90° dan letakkan ke tepi alur
pemandu (5).

- Geser kaki pengukur sudut hingga menyentuh gigi gergaji
yang ditandai dan bacalah jarak antara mata gergaji ke
alur pemandu.

- Putar mata gergaji hingga gigi yang ditandai berada di
depan di atas sisipan meja.

- Geser mistar pengukur sudut sepanjang alur pemandu
sampai gigi mata gergaji yang diberi tanda.

- Ukur kembali jarak antara mata gergaji dan alur pemandu.

Kedua jarak yang diukur harus sama.

Mengatur

- Kendurkan sekrup kepala heksagonal (66) di depan di
bawah meja potong dan sekrup kepala heksagonal (67) di
belakang di bawah meja potong menggunakan kunci L
yang tersedia (22).

- Gerakkan mata gergaji dengan hati-hati hingga mata
gergaji sejajar dengan alur pemandu (5).

- Kencangkan kembali semua sekrup (66) dan (67).

Mengatur penunjuk jarak meja potong (lihat gambar L)

- Atur posisi mistar sejajar di sebelah kanan dari mata
gergaji.

Geser mistar sejajar hingga penanda pada kaca pembesar
(28) menunjukkan skala bawah 26 cm.

Untuk mengencangkannya, tekan kembali kenop
pengencang (41) ke bawah.

- Tarik kenop pengencang (16) sepenuhnya ke atas lalu
tarik ke luar pelebaran meja potong (14) hingga
maksimal.

Memeriksa

Skala atas (2) pada penunjuk jarak (58) harus menampilkan

nilai yang sama dengan penanda pada kaca pembesar (28)

pada skala bawah (2).

Mengatur

- Tarik ke luar pelebaran meja potong (14) hingga
maksimal.

- Kendurkan sekrup (68) menggunakan obeng kembang
lalu arahkan penunjuk jarak (58) ke sepanjang 26 tanda
cm skala atas (2).

Mengatur kesejajaran mistar sejajar (lihat gambar M)
- Atur perkakas listrik pada posisi pengoperasian.
- Lepas tutup pelindung (6).
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- Kendurkan kenop pengencang (41) mistar sejajar dan
geser hingga menyentuh mata gergaji.

Memeriksa

Mistar sejajar (10) harus menyentuh sepanjang mata

gergaji.

Mengatur

- Kendurkan semua sekrup kepala heksagonal (69)
menggunakan kunci L yang tersedia (22).

- Gerakkan mistar sejajar (10) dengan hati-hati hingga
menyentuh sepanjang mata gergaji.

- Tahan mistar sejajar pada posisi ini dan tekan kembali
kenop pengencang (41) ke bawah.

- Kencangkan kembali sekrup kepala heksagonal (69).

Mengatur daya penjepitan mistar sejajar

Daya jepit mistar sejajar (10) dapat menurun setelah sering

digunakan.

- Kencangkan sekrup pengatur (25) hingga mistar sejajar
dapat dipasang kembali pada meja gergaji dengan
kencang.

Mengatur kaca pembesar mistar sejajar (lihat gambar M)

- Atur perkakas listrik pada posisi pengoperasian.

- Lepas tutup pelindung (6).

- Geser mistar sejajar (10) dari kanan hingga menyentuh
mata gergaji.

Memeriksa

Penanda kaca pembesar (28) harus berada segaris dengan

tanda O mm pada skala (2).

Mengatur

- Kendurkan sekrup (70) dengan obeng kembang dan
arahkan penanda ke sepanjang tanda 0 mm.

Mengatur ketinggian sisipan meja (lihat gambar N)

Memeriksa

Sisi depan sisipan meja (26) harus terpasang rata atau

berada sedikit di bawah meja potong, sisi belakangnya harus

terpasang rata atau berada sedikit di atas meja potong.

Mengatur

- Lepaskan sisipan meja (26).

- Menggunakan kunci L (22), atur ketinggian keempat
sekrup pengatur (71) dengan tepat.

Penyimpanan dan pengangkutan

Menyimpan komponen perangkat (lihat gambar 01-05)

Perkakas listrik memiliki tempat untuk menyimpan

komponen perangkat tertentu dengan aman.

- Lepaskan mistar sejajar tambahan (43) dari mistar
sejajar (10).

- Simpan semua komponen perangkat yang dilepas ke
dalam tempat penyimpanan pada housing (lihat tabel
berikut).

Bosch Power Tools
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Gam Komponen
bar perangkat

01 Tutup pelindung (6) kaitkan ke dalam lekukan
penahan (34) dan kencangkan
dengan tuas penjepit (39)

Tempat penyimpanan

01 Penguncisentakan Tekan tombol (48) secara
(9) (tergantung bersamaan dan kunci di dalam
versi negara lubang penahan (74)
masing-masing
3601M305C2)

02 Setpengencangan
"mistar sejajar
tambahan" (44)

kaitkan ke dalam penahan (72)

02 Adaptor pengisap  geser ke dalam klip penahan
(33) (73)

03 Kunciring (23) kencangkan menggunakan mur
pengencang (75) di dalam

kompartemen penyimpanan

03 Tuas pendorong kaitkan menggunakan mur
(24) pengencang (75) dan
kencangkan dengan cara
menggesernya

04 Mistar sejajar (10) putar, kaitkan dari bawah ke
dalam rel pemandu dan
kencangkan kenop pengencang

(41)

05 Kuncil (22)
Kunci L (21)

geser ke dalam penahan (76)

05 Mistarsudut(3)  geser ke dalam klip penahan

(77)

05 Mistar sejajar
tambahan (43)

geser ke dalam klip penahan
(31) (sisi pendek menghadap
atas; sisi panjang menghadap
belakang)

Mengangkat perkakas listrik

Sebelum mengangkut perkakas listrik, lakukan langkah-

langkah berikut:

- Atur posisi perkakas listrik pada posisi pengangkutan
(lihat ,Posisi pengangkutan®, Halaman 92).

- Lepas semua komponen aksesori yang tidak dapat
dipasang dengan kencang pada perkakas listrik.

Selama pengangkutan, mata gergaji yang tidak dipakai
sebaiknya disimpan di dalam tempat tertutup.

- Dorong pelebaran meja potong (14) sepenuhnya ke
dalam dan tekan kenop pengencang (16) ke bawah untuk
mengencangkannya.

- Gulung kabel pada penahan kabel (30).

- Gunakan gagang pemindah (13) untuk mengangkat atau
mengangkut.

» Saat mengangkut perkakas listrik, hanya gunakan
komponen transpor dan jangan pernah menggunakan
komponen perlindungan.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan
» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan
oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch
resmi agar keselamatan kerja selalu terjamin.

Pembersihan

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Setelah setiap penggunaan, bersihkan debu dan serbuk

menggunakan kuas.

Melumasi perkakas listrik

1 Pelumas:
Oli mesin SAE 10/SAE 20
- Jika perlu, lumasi perkakas listrik pada
bagian-bagian yang ditunjukkan (lihat
gambar P).

Service Center Bosch resmi akan melakukan pengerjaan
tersebut dengan cepat dan andal.
Buanglah zat pelumas dan pembersih berdasarkan
aturan lingkungan yang berlaku. Taatilah peraturan yang
berlaku.

Tindakan untuk mengurangi kebisingan

Tindakan oleh produsen:

- Awalan start yang perlahan

- Perkakas listrik dipasok dengan mata gergaji yang
dirancang khusus untuk mengurangi kebisingan

Tindakan oleh pengguna perkakas:

- Pasang perkakas listrik pada bidang kerja yang stabil
sehingga vibrasi berkurang

- Gunakan mata gergaji dengan fungsi mengurangi
kebisingan

- Bersihkan mata gergaji dan perkakas listrik secara
berkala

Aksesori

L Nomorseri]
Kantung debu 2610015511
Adaptor pengisap 2610015509
Adaptor Y TSVH 3 2610015513
Mistar sudut 2610015507
Tuas pendorong 2610015022
Meja kerja GTA 600 0601B22001

Mata gergaji untuk kayu dan material tipis, panel dan lis
2608640901
2608 640902

Mata gergaji 254 x 25,4 mm, 40 gigi
Mata gergaji 254 x 25,4 mm, 60 gigi
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Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori, dan kemasan sebaiknya didaur
ulang secara ramah lingkungan.

E Jangan membuang perkakas listrik ke dalam

sampah rumah tangga!
Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién
BCANH BAO Hay doc toan bé cac canh
bao an toan, huéng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp
cho dung cu dién cam tay nay. Khong tuan thi
moi hudng din dugc liét ké dudi day c6 thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng
dén dé tham khao vé sau.
Thuat nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh
bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cadm
tay cta ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim

dién) hay van hanh béng pin (khéng day cam dién).

Khu vire lam viéc an toan
» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Noi
lam viéc blra bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.
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» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai truwdng dé gay né, chang han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia I(ra nén c6 thé lam
rac bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cta dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gio dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thuc.
Khéng dugc st dung phich tiép hgp néi tiép
déat (day mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cam
dung loai sé lam giam nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé tiép xuc voi dat hay
cac vat co bé mat ti€p dat nhu dudng éng, 10
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giat han néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang &m u6t. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio' dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng
dé day gan noi co6 nhiét dé cao, dau nhét, vat
nhon bén va bd phan chuyén déng. Lam
héng hay cudn réi day dan lam tang nguy co bi
dién giat.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc st dung
ngoai troi. Su dung day ndi thich hgp cho viéc
sU dung ngoai trgi lam giam nguy ca bi dién giat.

» Néu viéc stir dung dung cu dién cam tay 6 noi
am w6t 1a khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) béo vé nguén. Su
dung thiét bi ng&t mach tu dong RCD lam giam
nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng s dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.
M6t thoang maét tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo hé ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao ho nhu
kh&u trang, giay chéng trat, non bao ho, hay
dung cu bao vé tai khi dugc st dung ding noi
dung ché sé& lam giam nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi déng bat ngd. Béao
dam cong tdc may 6 vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhic
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
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tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi cong téc 6 vi tri mé dé
dan dén tai nan.

L4y moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gén dinh vao bd phan quay cua dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

Khéng ruén nguoi. Ludn ludn gilr tu thé
dirng thich hop va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh hudng béat ngd.

Trang phuc thich hgp. Khéng méac quan ao
roéng lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quan ao xa khéi cac bd phan chuyén
ddng. Quéan 4o rong lung thuing, do trang stic
hay téc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

NEu co6 cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bj
nay dugc néi va sir dung tét. Viéc st dung
cac thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc
hai lién quan dén bui gay ra.

Khéng dé théi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chi quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. M6t
hanh vi bat can co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic t4c.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo diing irng dung cta
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

Khéng s dung dung cu dién cam tay néu
nhu cong tac khong tit va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cam tay nao ma khong thé diéu
khién dugc bang coéng téc 1a nguy hiém va phai
dugc suia chira.

Rut phich cam ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
duwgc, trudce khi tién hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay cat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam
nguy cd dung cu dién cam tay khai dong bat
ngo.

Cat gitr dung cu dién cam tay khong dung tGi
noi tré em khong ldy dugc va khong cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac hwéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cdm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

Bdo quan dung cu dién cam tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bd phan chuyén déng
co bi sai léch hay ket, cac bé phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén

su van hanh ctia may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giir cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cat c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» SU dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su s dung dung cu dién cam tay khac
vdi muc dich thiét ké co thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat ndm luén khé rao,
sach sé va khéng dinh ddu mé&. Tay cdm va
bé mat nam tron trugt khdng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong céc tinh hudng
bat ngd.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dung ching loai d€ thay. Diéu nay sé
dam bdo sy an toan cia may dugc gilr nguyén.

Huéng dan an toan cho may cua ban

Cac canh bao lién quan dén tdm chén bao vé

» Gilr tdm chan bao vé tai chd. Tdm chan bao
vé phai hoat déng t6t va dugc lap dung cach.
Phai stia chira hoac thay thé tdm chén bao vé bi
I6ng, bi hu héng, hoac khdéng hoat dong ding
cach.

» Luén st dung tdm chén béo vé ludi cua va
chém mdé mach cua cho moi thao tac cét dut.
Déi vai cac thao tac cat dat khi ludi cua cat hoan
toan qua chiéu day cla phoi gia cong, tdm chan
bao vé va céc thiét bj an toan khac sé gilp giam
nguy co gay t6n thuong.

» Gén lai ngay hé théng chan bao vé sau khi
hoan thanh mét hoat dong (nhu cét xoi ranh)
ma yéu cau phai thao g& tdm chan bao vé va/
hoac chém mé mach cua. TAm chén bao vé va
chém md mach cua gilp giam nguy co gay tén
thuong.

» Dam bao ludi cua khong ti€p xuc véi tdm
chan béo vé, chém mé mach cua hoac phéi
gia cong trudc khi bat cong téc. Su tip xuc vo
tinh cda cac b phan nay véi lugi cua cé thé gay
ra tinh trang nguy hiém.

» Diéu chinh chém mé mach cuwa nhu duwgec mé
ta trong tai liéu huéng dan nay. Viéc dét, dinh
vi va cén chinh sai c6 thé lam cho chém mé
mach cua mét tac dung lam giam kha néng sinh
ra lyc phan hoi.

» D& cho chém mé mach cua co6 tac dung, can
phai gai n6 vao phoi gia cong. Chém mdé mach
cua khéng hiéu qua khi c4t cac phoéi gia cong co
kich ¢ qua ngan dé gén v6i chém mé mach
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cua. Trong trudng hop nay, khéng thé ngan chan
dudc luc phan héi béng chém mdé mach cua.

» Hay s dung ludi cwa phu hop dé lam chém
md& mach cua. D& chém mdé mach cua hoat
ddéng dung, dudng kinh lugi cua phai vira khép
v@i chém md mach cua va than lugi cua phai
mong hon do day ciia chém md& mach cua va do
rong cat clia ludi cua phai rong hon dé day cua
chém md mach cua.

Cac canh bao vé quy trinh cét

> m NGUY HIEM: Khéng dugc dat ngon tay
hodc ban tay ctia ban gan hoac song song
vdi lugi cua. Mot thoang vo tinh hodc bi trugt céd
thé hudng ban tay ban vé phia Iui cua va gay
ra thuong tich nghiém trong.

» Chi dua phdéi gia cong vao ludi cua nguoc
vdi hudng xoay. Viéc dua phoi gia cong theo
cung hudng ma ludi cua dang xoay phia trén
ban cua co thé khién phoi gia cong va ban tay
clia ban bi cudn vao Iugi cua.

» Khéng duogc st dung cir vat mép dé nap phoi
gia cong khi xé va khong dugc st dung cir
doc lam cir chan chiéu dai khi cit ngang
béng cir vat mép. DAn phdi gia cong béng cit
doc va ¢l vat mép cung lic sé lam tang kha
nang xay ra ket luGi cua va luc phan hai.

» Khi xé, luén dung luc dé nap phdi gia céng
gitra cif chan va Iugi cua. S dung que ddy
khi khoédng cach giira ci chan va luGi cua
nhé hon 150 mm, va st dung khéi ddy khi
khoang cach nay nhé hon 50 mm. C4c thiét bi
"hd trg lam viéc" sé gil tay ban & khoang cach
an toan vdi lugi cua.

» Chi st dung que ddy do nha san xuét cung
cép hoac dugc ché tao phu hop véi cac
hudng dan. Que day nay tao khoang cach da
an toan tUr ban tay dén Iudi cua.

» Khdng dugc st dung que déy bi héng hoac
bi dut. Que ddy hong co thé bi gay khién tay
ban trugt vao ludi cua.

» Khong thuc hién bat ky thao tac nao "ranh
tay". Luén st dung cir doc hoac cir vat mép
dé dinh vi va dan phéi gia cong. "Ranh tay"
nghia la st dung ban tay dé dé hoac dan phoi
gia cong, thay vi dung mét cir chan hodc cir vat
mép. Cua bang tay dan dén can chinh sai, ket va
lyc phan héi.

» Khéng dugc voi xung quanh hoac véi qua
lwoi cua dang quay. Viéc v6i mot phdi gia cong
c6 thé dan dén tiép xuc vo tinh vai ludi cua dang
chuyén doéng.

» St dung vat do phéi gia cong phu cho phia
sau va/hoéac cac bén cua luéi cua déi véi cac
phéi gia céng dai va/hoic réng dé giili ching
can bang. Mét phéi gia cong dai va/hoac rong
¢6 khuynh huéng xoay trén mép cua ban cua,
gay ra mét kiém soat, ket va phan héi lugi cua.
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» Nap phéi gia céng 6 mét nhip dd déu. Khéng
dugc uén cong hoac xoan phéi gia cong. Néu
xay ra ket, hay tat dung cu ngay lap tirc, rat
phich cdm dung cu sau d6 g& bo vat ket. Ket
luGi cua do phoi gia cong co thé gay ra lyc phan
hoi hodc lam ngling chay dong co.

» Khéng dugc g6 bo cac manh vat liéu cét
trong khi cua dang chay. Vat liéu c6 thé bi ket
gitta ¢ chan hoadc bén trong tdm chan bao vé
ludi cua va ludi cua va no cé thé cudn ngén tay
cla ban vao IuGi cua. T4t may cua va chd cho
dén khi luGi cua ding lai trudc khi gd vat liéu.

» S dung ci chan phu tiép xuc véi mat ban
cua khi xé phoi gia cong day duéi 2 mm.
Phoi gia cdng mdng co thé chém dudi thanh ci
va tao ra lyc ddy nguoc.

Nguyén nhan gay ra ly'c phan héi va cac canh

bao lién quan

Luc phan héi la mét luc tac dong dot ngot cua phoi

gia cong do ludi cua bi bd, ket hoac bi Iéch dudng

cét trén phoi gia cong so vdi luGi cua hodc khi mot
bd phan cua phoi gia cong ket gilra IuGi cua va clr
chan hoac vat thé c¢d dinh khéc.

Thudng xuyén nhét trong ltc cé luc phan hoi, phoi

gia céng dugc nang 1én tir ban cua bing phén phia

sau cua luGi cua va dugc ddy vé phia ngudi van
hanh.

Luc phan héi la do viéc st dung sai va/hoac quy

trinh hodc diéu kién van hanh sai may cua va co

thé phong tranh b&ng cach ap dung céac bién phap
phong nglra phu hgp dugc néu dudi day.

» Khong duoc dirng song song véi luGi cua.
Luén dat co thé cta ban é cung moét phia véi
lwdi cua nhu cif chan. Luc phan héi co thé day
phoi gia cong & téc do cao vé phia bat clir nguoi
nao dung trudc va song song véi ludi cua.

» Khéng duoc voi qua hoac vdéi ra sau luGi cua
dé kéo hoac dd phoi gia céng. C6 thé xay ra
tiép xtc vo tinh vai Iudi cua hodc luc phan héi cd
thé kéo ngon tay clia ban vao ludi cua.

» Khoéng dugc gilr va an phoi gia cong dang
dugc cat roi twa vao Iudi cura dang quay. An
phoi gia cong dang cét roi tua vao ludi cua sé
gay ket va luc phan hoi.

» Can chinh cir chan song song véi luGi cua.
Cir chan bi lIéch sé bo phdi gia cong vao Iudi cua
va tao ra luc phan hoi.

» S’ dung moét van cat vat méng dé dan phoi
gia cong tua vao ban cua va cir chan khi
thyc hién cac duwéng cat khong dut nhu cat
xoi ranh. Van cat vat méng gidp kiém soat phoi
gia cong trong trudng hop ¢ luc phan hoi.

» St dung cac pand 16n dé giam thiéu rdi ro bi
ket ludi cua va lwe phan héi. Cac pand I6n
thudng vong xudng dudi trong lugng riéng clia
chiing. (Céc) vat dg phai dugc dat dudi tat ca
cac phéan cta pand treo phia trén mat ban cua.
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» SU dung cén than khi cit mét phéi gia cong
bi xo&n, c6 mat, vénh hoac khéng cé mép
thang dé dan huéng phéi gia céng béng cir
vat mép hoac cir chan. M6t phoi gia cong vi
vénh, ¢ mét, ho&c bi xoan thudng gb ghé va
gay léch ranh cua véi lugi cua, gay ra ket va luc
phan héi.

» Khéng dugc cat nhiéu hon mét phoi gia
céng, dugc xép chdng theo chiéu doc hoic
chiéu ngang. LuGi cua co thé lugm mot hoéc
nhiéu manh va gay ra luc phan hoi.

» Khi khéi déng lai cua cé gén luéi cua dang 6
trong phoi gia cong, chinh tam lugi cua vao
dung ranh cua sao cho rang cua khong bi
méc vao vat liéu. Néu ludi cua bi ket, n6 cé thé
nang phdi gia cong lén va gay ra luc phan héi khi
cua dugc khdi dong.

» Gilr cac lugi cua sach sé, sac nhon, va du
b6. Khong st dung cac lugi cua bi vénh hoac
cac lugi cua co rang bi vo hoac gay. Cac ludi
cua sic va dugc dat dung sé lam giam ket, diing
va luc phan héi.

Cac canh bao vé quy trinh van hanh may cua

ban

» Tat may cua ban va ngat két ndi day nguén
khi thao chi tiét chén ban cua, thay IuGi cua
hoac diéu chinh cho chém mé mach cua
hodac tdm chén bao vé ludi cua, va khi may
khéng dugc giam sat. Cac bién phap phong
nglra sé tranh tai nan.

» Khong dé cua ban chay ma khéng giam sat.
Tét va khéng roi khéi dung cu cho dén khi né
dung hoan toan. Cua chay khong giam sat la
moét méi nguy hiém khéng dugc kiEm soét.

» Dat may cua ban trong mét khu vuc da anh
sang va bang phang noi ban c6 thé duy tri
dugc ché dirng t6t va su can bang tét. Nén
1ap dat may cua ban trong mét khu vue c6 dua
khéng gian dé dé dang xu ly cac phéi gia
cong co kich thudc khac nhau. Cac khu vuc
chat hep, t6i tam va san tran khéng phang sé
gay ra tai nan.

» Thudng xuyén lau chui va loai bé mun cua ra
khéi ban cua va/hoac thiét bi hat bui. Mun
cua tich tu dé bat Itia va c6 thé tu béc chay.

» Ban cua phai dugc cé dinh chat. Ban cua
khong duoc ¢6 dinh chat ding cach co thé di
chuyén hoac lat.

» G& bo cac dung cu, vun gd, v.v. ra khéi ban
cua trudc khi bat may cua ban. Sy sao nhang
hoac ket cé thé gay nguy hiém.

» Luén st dung cac luGi cua dang kich c6 va
hinh dang (lwéi kim cuwong khac vaéi lugi tron)
cua 16 tam. Céac Iudi cua khéng khép véi cac
phu kién cling ghép néi clia may cua sé lam léch
tam va c6 thé lam mat kiém soét.

» Khéng dugc st dung cac phu kién gan ludi
cua bi hong hoac khong chinh xac nhu mat
bich, vong dém luGi cua, bu 16ng hoac dai
6c¢. Cac phu kién gén nay dugc thiét ké dic biét
cho cua clia ban, dé dam b&o van hanh an toan
va hiéu suét t6i uu.

» Khong dugc ding trén ban cua, khong st
dung né lam bac. Chan thuang nghiém trong cé
thé xay ra néu dung cu bi nghiéng hodc néu vo
tinh cham vao dung cu cét.

» Dam bao lwdi cua dugc 1ap dé xoay theo
hwéng thich hgp. Khéng st dung banh mai,
ban chai kim loai, hoac banh nham trén cua
ban. Lap lugi cua khong ding cach hoac sur
dung cac phu kién khéng dugc khuyén céo cé
thé gay ra thuang tich nghiém trong.

Cac canh bao phu thém

» Khi lap rap lui cua, hdy mang gang tay bao
ho vao. Viéc nay bao gébm nguy hiém gay
thuong tich.

» Khéng duoc st dung Iu6i cua bang thép
HSS. Nhiing loai luGi cua nhu vay co thé va dé
dang.

» Khong dugc st dung dung cu dién ma khéng
c6 chi tiét gai ban. Thay chi tiét gai ban da
héng. Chi tiét gai ban ma khéng hoan hao, IuGi
cua co thé gay ra thuong tich.

» Gilr noi lam viéc cta ban sach sé. Cac hén
hop vat liéu la d&c biét nguy hiém. Bui kim loai
nhe c6 thé chay hoac né.

» Hay chon lugi cua phu hop cho vat liéu, ma
ban muén gia cong.

» Chi st dung Iudi cua phu hgp véi cac dac
tinh ky thuat dugc ghi ro trong cac huéng
dan st dung va trén dung cu dién va da dugc
th nghiém, va dugc danh diu dap (rng tiéu
chuén EN 847-1.

» Chi st dung ludi cua do nha san xudt may
khuyén nghi, va thich hop dé cua loai vat liéu
dugc gia cong cat.

» Ban chi dugc dan phdéi gia céng t6i ludi cua
dang chay. Néu khéng, co nguy co bj lyc doi
nguoc khi ludi cua bi chén chat trong vat gia
cong.

Cac Biéu Tuong

Céc biu tugng sau day cé kha nang dién dat y
nghia vé cach si dung dung cu dién cdm tay cua
ban. Xin vui long ghi nhan cac biéu tugng va y
nghia clia ching. Su hiéu ding cac biéu tugng sé
gilip ban st dung may mot cach t6t va an toan hon.
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Biéu tuong va cac y nghia cia chung
Dé tay tranh khéi pham vi cat
khi may dang hoat dong. C6
nguy co gay thuong tich khi cham
vao lugi cua.

Hay mang mat na chéng bui.

Hay mang dung cu bao vé tai.
Dé tai tran tiép xtc vdi tiéng 6n co
thé lam mat thinh giac.

Tiéng Viét| 101
Biéu tuong va cac y nghia cia chung

2,3 mm

* maEmmmEEn

Yé{w_ﬁw_m\*_

D6 day cua dao tach I6p 1a 2,3 mm.
Chiéu cao phoi gia cong t6i da co thé 1a 79 mm.

Hay mang kinh bao ho.

225.4mm
5254 A
mm_y \ A

Hay tuan thad kich thuéc cua ludi cua. Budng kinh
16 phai vira van vdi truc may cla dung cu, khong
bi I6ng léo. Néu cln st dung éng ndi chuyén tiép,
hay dam bao réng céac kich thudc clia 8ng ndi
chuyén tiép phai phu hop véi do day thép la va
duong kinh 16 cla ludi cua ciing nhu dudng kinh
cla truc dung cu. Hay st dung 6ng ndi chuyén
tiép giao keém vdai uGi cua.

Buong kinh lugi cua phai pht hgp véi thong sé
trén biéu tugng.

a budng kinh cua lugi cua t6i da cho phép la 254
mm.

b D6 day cua dao tach I&p 1a 2,3 mm.

¢ Chiéu c4t cta rang (chiéu cia mdi tén trén ludi
cua) phai cung chiéu véi chiéu mdi tén trén dao
tach 16p.

d Khi thay 1ugi cua hay dam béo rang chiéu réng
c&t khéng nhé hon 2,4 mm va dé day |udi khéng
I6n hon 2,2 mm. Néu khéng, c6 nguy cd dao tach
I6p bi ném chat trong phdi gia cong.

/e o
- )
_adllde. \:\. e
\ 4 \ N

phia bén trai:
Hién thi huéng xoay cua tay quay dé ha (Vi tri van
chuyén) va nang (Vi tri lam viéc) cua lugi cua.

phia bén phai:
Hién thi vi tri ctia can khoa dé c¢d dinh lugi cua va
khi thiét 1ap goc xién doc (Ludi cua co thé xoay).

£

Né&u can béi tron may, dua dung
cu dién dén dia diém da duagc chi
dinh dé bao tri.

Dung cu dién thudc cép do bao vé
Il dugc tang cudng hoac dugc
cach dién kép.

c € Véi ky hiéu CE, nha san xuét xac
nhan réng dung cu dién tuan tha
cac chi thi &p dung ctia EU.

~ > rd yod hy v r

M6 Ta San Pham va bac Tinh

Ky Thuat
Poc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
b&o va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua

huéng dan van hanh.

St dung ding cach

Dung cu dién dudc thiét ké dé lam may dat c6 dinh
dung dé cat loai gb cling, g6 mém va cho van
ghép, van xa ép theo chiéu dai, chiéu ngang. Do d6
¢6 thé c6 goc vudng ndm ngang tir —60° t6i +60°
ciing nhu géc vuéng thdng diing tir -2° t6i 47°.
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Khi st dung Iudi cua thich hgp, viéc cua nhom dinh
hinh va nhua ciing c6 thé dugc.

Cac bo phan dugc minh hoa
Su danh s8 cac biéu trung cua san pham la dé
tham khao hinh minh hoa ctdia may trén trang hinh

anh.
(1)
(2

@)
(4)
®)
(6)
@)
©)
©)
(10
amn

(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
an
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
(25)
(26)
(27
(28)
(29)
(30)
(31

(32
(33)
(34)
(35)
(36)
@7
(38)
(39)

Ranh dan huéng thanh ci

Thudc do khoang cach IuGi cua dén thanh
clr

C6 chan goéc

Ché 16m dé nam

Ranh dan hudng cii chinh dat goc
N&p bao vé

Ban cua

Dao tach I6p

Van mét chiéu®

Dudng Cap Canh

Ranh dan hudng V trén ban cua cda thanh
clr

L6 13p bat

Tay Xach

Phan md rong ban cua

Phén 14p bat gia cua GTA 600

Quai kep cho phan mé réng ban cua
Cén khoa diéu chinh géc xién

Tay quay

Can quay dé ha va nang Iugi cua
N&p an toan cho cong tic bat/tat
Chia van luc giac (2 mm)

Chia van luc giac (5 mm)

Chi van vong (23 mm)

Cén day

Vit diéu chinh cho luc kep cua thanh cir
Chi tiét gai ban

LuGi cua

Th&u kinh

Thanh bién dang

Phan cudn cap

B6 phan ga gitr dé bao quan thanh ci b
sung

Phun vé bao

Cat n6i 6ng hat

Gia d& bao quan nap béo vé

Cén kep cua dao tach 16p

Vit luc giac chim cua dao tach I6p”
Chét dinh vi clia dao tach 16p

Céc khe hd cua chi tiét gai ban

Cén kep cua nép bao vé

(40)
(41)
(42)
(43)
(44)
(45)
(46)
(47)
(48)

(49)
(50)
(61
(52)
(53)
(54)
(55)
(56)

(57
(58)
(59)
(60)
(61)
(62)
(63)
(64)
(65)
(66)

(67)

(68)
(69)

(70)

(1)
(72)

(73)

(74)
(75)

(76)
(77

Bu 16ng dan hudng cua nap bao vé

Quai kep ¢6 dinh dudng cap canh

DBuding dan chir V cia dudng cip canh
Dudng cap canh phu

B6 vit dinh vi , Thanh cif phu*

Thanh d&n hudéng cr chinh dat goc

B0 vit dinh vi ,Thanh bién dang"“

Vit b4t ¢6 dinh phan t6ng mat cua

NUm b&m dé kéo IUi bu 16ng dan hudng
clia van mét chiéu®

Dai 6¢c chan

Cén khoa truc

Bich kep

Truc may

Mat bich tiép nhan

Vach chi dé géc (ding)

Thudc do goéc xién (ding)

NUm khoa danh cho cac géc vat khac
nhau (ngang)

Kim chi goc trén ¢t chinh dat géc

Kim chi khoang hé ban cua

Nut bat

Dai 6c van khia thanh bién dang

Vit bén canh dé diéu chinh cir chan 0°
C0r chan cho géc xién 0° (dung)

Vit bat vach chi dé goc (ding)

Vit b6n canh dé diéu chinh cir chan 45°
C{r chan cho goc xién 45° (dung)

Céc vit luc giac chim (5 mm) phia trudc dé
diéu chinh su song song cua luGi cua
Céc vit luc giac chim (5 mm) phia sau dé
diéu chinh su song song cua luGi cua

Vit bat kim chi khoang hd cua ban cua
Céc vit luc giac chim (5 mm) dé diéu chinh
sy’ song song cua thanh ¢

Vit bt kim chi khoang hd cua dudng cép
canh

Cac vit diéu chinh cta chi tiét gai ban
Gia d& dé bao quan bé vit dinh vi ,Thanh
cu phy"

Bo phan ga gitr dé bao quan bd thich ting
hat

Gia D& dé bao quan van mét chiéu”

Dai dc siét gir ¢6 dinh chia vén vong va
g4n cén day

Gia d& dé bao quan chia van luc giac

Bo phan ga gitr dé bao quan clr chan goc

A) Phién ban ¢ ting nuéc 3 601 M30 5C2
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Thong s6 ky thuat

Cua Ban GTS10J

Ma s6 may 3601 M305..
Cong suét vao danh W 1800
dinh

Dién thé danh dinh V 220-240
Chu ky Hz 50/60
Tdc do khong tai min’* 3650
Lam giam cudng do °
dong dién khi khéi dong

Trong lugng theo Qui kg 26,2
trinh EPTA-Procedure

01:2014

Cép d6 bao vé G/

Kich thudc (bao gém dung cu phu trg cé thé thao)
Chiéu rong x chiéu sau x mm 640x 706 x 330

chiéu cao

Kich thuéc lugi cua phu hop

Pudng kinh lugi cua mm 254
Do day ludi mm <22
D6 day rang cua/phan mm >2,4
b6, t6i thiéu

L6 13p ludi cat mm 25,4

Kich thudc phéi gia cong t6i da: (xem ,Kich thudc phoi gia cong
t6i da“, Trang 107)

Cac gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. DGi
vai dién thé thap hon va cac loai may danh riéng cho mét s& quéc
gia, cc gid tri nay c6 thé thay dGi.

Su lap vao

» Phong ngtra may khéi dong bat ngo. Trong
khi 1ap rap hay c6 viéc lam gi trén may, phich
cam dién phai dugc rut ra khéi nguén cap
dién.

Cac moén dugc giao

Trudc khi van hanh Ian dau, hay kiém tra dung cu

dién xem tat ca cac bo phan theo thiét ké c6 dugc

cung cép day da khong:

— Cua ban vdi lugi cua dugc 1&p (27) va dao tach

16p (8)

Cir chan géc (3)

Thanh bién dang (29)

— B0 vit dinh vi ,Thanh bién dang* (46) (Tdm dan

huéng, dai 6c khia, vit, vong dém)

Thanh cir (10)

Thanh ci phu (43)

B§ vit dinh vi ,Thanh ctr phuy“ (44) (3 Vit ¢6 dinh,

3 vong dém, 3 dai Gc tai hong)

Nép bao vé (6)

Van mét chiéu (9) (Phién ban tai Dai Loan

3601 M305C2)
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— Chia van lyc giac (22)

— Chia van luc giac (21)

— Chia van vong (23)

— Can day (24)

— Chi tiét gai ban (26)

— B0 thich Ung hut (33)

Luu y: Hay kiém tra dung cu dién xem cé hu héng
nao khong.

Trudc khi ti€n hanh st dung may, kiém tra can
than xem tét ca cac chi tiét ding bao vé hay cac bd
phan bi hu héng nhe c6 hoat dong t6t va theo ding
quy dinh khong. T&t ca cac hu hdng nhe phai dugc
kiém tra c&n than dé bao dam sy hoat dong cua
dung cu dugc hoan hao. T4t ca cac bd phan phai
dugc 13p rap ding cach va tt ca cac diéu kién cln
¢6 phai dugc dap Uing ding va da dé bao dam su
hoat déng dugc hoan hao.

Céc chi tiét bao vé va cac b phan hu hdng phai
dudc thay ngay théng qua moét trung tam bao hanh-
bao tri dugc Uy nhiém.

Lap Rap Cac Thanh Phan Chi Tiét

— Lay t&t ca cac bo phan dugc giao kém theo may
ra khéi bao bi mot cach cén than.

— Léy t&t ca cac gdi tai liéu hudng dan va cac phu
kién giao kém ra khéi may.

— Béao dam réng tap tai liéu nim bén dudi khéi
déng co (mo-to) da dugc |y ra.

G&n nhiing dung cu phu trg sau day 1én vé: Can

d4y (24), chia van vong (23), chia van luc giac (22)

va (21), thanh c@ (10), cl chan goc (3), bd thich

Ung huat (33), thanh ci phu (43) véi bo vit dinh vi

(44), n3p bao vé (6).

— Ngay khi ban can mét dung cu phu trg, hdy thao
cén than ra khai vi tri cAt gid.

Dinh vij dao tach I6p (xem hinh a1-a2)

Huéng dan: Néu thdy cén, 1am sach t&t ca cac bd

phan sap 13p vao trudc khi dinh vi.

— Hay xoay tay quay (19) theo chiéu kim déng hé
cho dén cii chan, dé uGi cua (27) nam trong vi
tri cao nhat cé thé trén ban cua.

— N&i I6ng céan kep (35).
hodc
Phién ban & ting nudc 3 601 M30 5C2 : Nha:
Hay nha vit luc giac chim (36) bang chia van luc
giac (22).

— Hay déy dao tach I6p (8) theo chiéu cén kep
(35), dén khi n6 duoc kéo Ién trén.

— Héy kéo dao tach I6p 1én trén, dé nd dugc dat
chinh xac qua phan gilra cda lugi cua.

— Hay cho khdp ca hai chan cadm (37) vao cac 16
khoan dudi 6 dao tach I6p va siét chat can kep
(35) hodc vit luc giac chim (36).
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Lap chi tiét gai ban (xem Hinh b)

— Hay moc chi tiét gai ban (26) vao cac khe hd sau
(38) cuia truc dung cu.

— D4y chi tiét gai ban xudng dudi.

— Hay &n Ién chi tiét gai ban, cho dén khi n6 khdp
vao truc dung cu phia trudc.

Mat trudc cha chi tiét gai ban (26) phai ndm ngang

b&ng ho&c 6 bén duéi ban cua mét chit, mat dudi

phai n&m ngang bing ho&c & bén trén ban cua mot

chdt (xem ,Diéu chinh chiéu cao chi tiét gai ban

(xem hinh N)“, Trang 109).

Lap nép bao vé (xem Hinh c1-c2)

Huéng dan: Chi l3p nép béo vé, néu dao tach 16p

dugc dat & vi tri trén cling qua phan gitra cta ludi

cua (xem Hinh minh hoa a2). Khéng 13p nap béo
vé, néu dao tach I6p & vi tri dudi cling (Tinh trang
giao hang hodc vi tri cua ranh) (xem Hinh minh hoa
a1).

— NGi I6ng can kep (39) va ldy né&p bao vé ra (6)
khéi gia dd (34).

— Gili chat b phan bao vé Iudi cua cda nap bao
vé bang mét tay (ray kim loai trén) (6) va gil can
kep (39) hudng lén trén bang tay kia.

— Hay déy bu I6ng dan hudng (40) ra sau vao ranh
clia dao tach 16p (8).

— Hay dan n3p bao vé (6) xuéng dudi, dén khi bd
phan bdo vé Iudi cua (ray kim loai trén) song
song véi bé mat cda ban cua (7).

— An cén khoéa giir ¢6 dinh (39) xudng. Can kep
phai khdp co thé cam nhan c6 hodc nghe r6 va
nép bao vé (6) phai dugc I3p chat va an toan.

» Vui lIong kiém tra xem n3p bao vé cé chuyén
dong tron tru khong trudc khi st dung.
Khong st dung dung cu dién, néu nap bao vé
chuyén déng khéng ty do va khéng déng
ngay lap tuc.

L&p thanh cit (xem Hinh d)

Thanh ci (10) c6 thé dugc 1&p & bén trai hodc bén

phai tu ludi cua.

— NGi Idng quai kep (41) clia thanh ci (10). Vi vay,
thanh din hudng V (42) dugc khdp vao.

— Trudc hét hay I&p thanh cir c6 thanh dan hudng
V vao ranh dan huéng (11) cia ban cua. Sau dé
hay dinh vi thanh ci trong ranh dan hudng trudc
(1) ctia ban cua.

Dudng cép canh gid day c6 thé chuyén dich vé
bat ky vi tri nao.

— Dé siét chét thanh ¢l hay an tay kep (41) xu6ng
duéi.

Lap thanh cit phu (xem Hinh e)

Dé cura chi tiét gia cédng hep va cua goc chéo

thang dirng ban phai I&p thanh ci b6 sung (43)

vao thanh cir (10).

Thanh c@ phu ¢é thé duoc I1&p bén trai hodc bén

phai 6 thanh c{r (10) tuy theo nhu céu.

SU dung b6 vit dinh vi ,Thanh ¢t phu“ (44) dé Iap

(2 Vit ¢6 dinh, 2 vong dém, 2 dai 6c tai hdng).

— Hay déy vit ¢6 dinh qua 16 khoan bén & thanh ¢l
(10).

— DAu céc bu-l6ng dugc st dung nhu mét vat dan
huéng cho dudng cép canh phu.

— Hay déy thanh ¢l phu (43) qua cac déu cla vit
¢ dinh.

— Dat vong dém 1én vit dinh vi va siét chét vit bang
dai 6c tai hong.

Lap cir chan géc (xem Hinh f1-12)

— Hay dan ray (45) clia cii chdn géc (3) vao mét
trong cac ranh dan hudng cho sén (5) clia ban
cua.

Dé tao cac phoi gia cong dai tét han, cii chdn goc

¢6 thé dugc mé rong béng thanh bién dang (29).

— Lé&p thanh bién dang nho b vit dinh vi (46) vao
cli chan goc néu can.

Huat Dam/Bui

Mat bui t&r cac vat liéu dugc son phu ngoai c6 chlra

chi trén mot s6 loai g6, khoang vat va kim loai co

thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi. Pung
cham hay hit thd cac bui nay c6 thé lam ngudi st
dung hay diing gan bi di iing va/ho&c gay nhiém
tring hé hé hép.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb s6i hay

d&u, dudc xem la chét gay ung thu, dac biét la co

lién quan dén céac chét phu gia dung x& Iy gb (chat

cromat, chét bao quan gb). Cé thé chi nén dé tho
chuyén mén gia cdng céac loai vat liéu cé chlira
amiang.

— Céch xa 6 muc cé thé dudc, st dung hé théng
hut thich hgp cho loai vat liéu.

— Tao khong khi théng thoang nai lam viéc.

— Khuyén nghi nén mang mét na phong doc c6 bo
loc cdp P2.

Tuan thu céc qui dinh cda qudc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

Sy hat bui/dam cé thé bi bui, dam hay cac manh

nhd cla vat gia cong lam cho tac nghén lai.

— T&t may va kéo phich cdm dién nguén ra khéi 6
cam.

— Hay chd cho dén khi ludi cua diing han.

— Xéc dinh nguyén nhan lam tc nghén va chinh
sUa lai.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc.
Rac c6 thé dé dang bat Itra.

» DE tranh nguy co chay khi cura nhém, hay
trat sach phan téng mat cua va khéng st
dung hut vé bao.

Trat sach phan téng mat cua (xem hinh g)

Dé loai bé cac manh gay cla phoi gia cong va cac

v0 bao I6n, ban c6 thé trit sach phan téng mat cua

(32).
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- Tét may va kéo phich cdm dién ngudn ra khéi 6
cam.

— Hay chd cho dén khi ludi cua diing han.

— Ndi léng vit ¢6 dinh (47) bang chia van luc giac
(22).

— Hay kéo phén t6ng mat cua (32) ra va loai bd
manh gdy phoi gia cdng va vé bao.

— L&p bd phan t8ng mat cua vao lai dung cu dién.

Hut bui bén ngoai (xem Hinh h)

Hay s dung bd thich ting hit giao kem (33), dé két

ndi may hut bui véi phéan téng mat cua (32).

— Hay gan chét b6 thich tng hut (33) va 6ng may
hat bui.

May hut bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu

dang gia cong.

Khi hat bui kho loai d&c biét gy nguy hai dén stic

khde hoac gay ra ung thu, hay st dung may hat bui

loai chuyén dung.

Lap bat cd dinh hay linh hoat

» D€ bao dam su diéu khién dugc an toan, may
phéi dugc l&p bat 1én trén mot bé mat phang
va virng chai (vd. ban tho) truéc khi st dung.

L&p rap trén bé mat gia cdng (xem hinh i)

— BA&t ch&c dung cu dién béng loai vit I&p bat thich
haop 1én trén bé mét gia cong. Céac 16 khoan dung
cho muc dich nay (12).

L&p rap trén gia cua Bosch (Xem Hinh j)

VGi cac chan co thé diéu chinh dugdc chiéu cao, gia

cua Bosch (vi du GTA 600) tao dugc sy viing chac

cho dung cu dién khi dat trén bat ky bé mat nao.

» Hay doc moi canh bao va huéng dan dinh
kém gia cua. Khong tuan thd cac canh bao an
toan va huéng dan c6 thé dan dén viéc bj dién
giut, chay va’hoac gay ra thuong tich nghiém
trong.

» Lap rap gia cua dung cach trudc khi gén
dung cu dién. Su 13p rap hoan hao la quan
trong dé ngan nglra nguy co bi sép.

— Gén Iap dung cu dién 1&n gia cua & tu thé van
chuyén.

Thay lugi cua (xem Hinh k1-k4)

» Trudc khi tién hanh bét cu viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

» Khi lap rap ludi cua, hdy mang gang tay bao
ho vao. Viéc nay bao gém nguy hiém gay
thuong tich.

» Chi st dung Iugi cuwa cé téc dé t6i da cho
phép cao hon t6c do khong tai cia dung cu
dién.

» Chi st dung ludi cua phu hop véi cac dac
tinh ky thuat dugc ghi ro trong cac huéng
dan st dung va trén dung cu dién va da dugc
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th nghiém, va dugc danh dau dap (rng tiéu
chuén EN 847-1.

» Chi st dung IuGi cwa do nha sén xuédt may
khuyén nghi, va thich hop dé cua loai vat liéu
dugc gia céng cat.

» Khéng dugc st dung ludi cua bang thép
HSS. Nhiing loai luGi cua nhu vay co thé v dé
dang.

Thao Ludi Cua

— Hay xoay tay quay (19) theo chiéu kim déng hé
cho dén cii chan, dé IuGi cua (27) nam trong vi
tri cao nhat c6 thé trén ban cua.

— M@ cén kep (39) va kéo nap béo vé (6) khéi ranh
trén dao tach I6p (8).

— B6 sung cho phién ban & tiing nudc
3601 M305C2:

Hay &n khuy bdm (48) va kéo van mét chiéu (9)
ra khai 16 khoan trong dao tach I6p (8).

— Hay nang chi tiét gai ban bing tudc no vit (26)
phia trudc va thao ra khdi truc dung cu.

— Vén dai 6c chan (49) béng chia van vong (23) va
déng thoi kéo khoa ham truc (50), cho dén khi
khép vao.

— Gilr cAn khoa truc & tu thé kéo va thao dai 6c
kep ra, van theo chiéu ngugc chiéu kim déng hé.

— Théo bich kep (51).

— Théo Iudi cua (27).

Lép Lu6i Cua

Né&u th8y cén, lam sach tét ca cac bd phan sép lap

vao trudc khi rap.

— L&p Iludi cua méi vao 1én trén mét bich tiép nhan
(53) clia truc may (52).

Huéng dan: Khéng s dung ludi cua qua nhd. Khe

hé huéng tam gitra lui cua va dao tach I6p chi

dugc phép t6ida la 3 - 8 mm.

» Khi l&p ludi cuwa, hay luu y rdng chiéu cét cda
rang (chiéu ctia mii tén trén ludi cua) cling
chiéu vaéi chiéu miii tén trén dao tach I6p!

— Daét 1én trén bich kep (51) va dai 6¢ chan (49).

— Vé&n dai 6c chan (49) béng chia van vong (23) va
déng thai kéo khoa ham truc (50), cho dén khi
khép vao.

— Siét chat dai 6c kep theo chiéu kim déng hé.

— Dat chi tiét gai ban (26) lai.

— L&p n&p bao vé (6) lai.

— BG6 sung cho phién ban & tiing nudc
3601 M30 5C2 :

L&p lai van mét chiéu (9).

Van Hanh
» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.
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Vi tri van chuyén va lam viéc cta luGi

cua

Vi tri dung chuyén van

— Hay thao nép bao vé (6), thao chi tiét gai ban
(26) va dinh vi dao tach 16p (8) trong vi tri dudi.
Dit chi tiét gai ban (26) lai.

— Hay xoay tay quay (19) ngudc chiéu kim dong
ho, dén khi rang cua luGi cua (27) & bén dudi
ban cua (7).

— DAy ban cua mé réng (14) hét vao trong.

An tay kep (16) xudng dudi. Dé ¢ dinh phan mé
rong cta ban cua.

Vi Tri Lam Viéc

— Binh vij dao tach 16p (8) vao vi tri trén cung qua
phan gilra cta ludi cua, dat chi tiét gai ban (26)
vao va lap nap bao vé (6).

— Hay xoay tay quay (19) theo chiéu kim dong ho,
dén khi rang trén cla lugi cua (27) 6 bén trén
phdi gia cong khoang 3 — 6 mm.

Diéu chinh ngang va doc goc vat ngang
Dé& bao dam dudng cét chinh xac, sy diéu chinh co
ban clia may phai duoc kiém tra va diéu chinh lai
nhu la viéc can thiét sau khi hoat déng cao do.
Piéu chinh géc vat doc (Iugi cua) (xem hinh A)
Goc xién diing cé thé dugc diéu chinh trong pham
vitir -2° dén 47°.

— Nha tay gat siét (17) nguoc chiéu kim dong hé.

Hudéng dan: Khi nha hoan toan cn khoa, lugi cua

sé nghiéng vao mét vi tri tuong ting khoang 30°

b&ng trong luc.

— Hay kéo va &n nim diéu khién (18) doc theo u
truot, dén khi chi bao géc (54) chi rd goc vat doc
mong mudn.

— Gili nim diéu khién & nguyén vi tri nay va siét
chat can khoa (17) lai nhu trudc.

Dé diéu chinh nhanh va chinh xac géc tiéu

chuén doc 0° va 45°, phai cé céc cir chan dugc

diéu chinh ((62), (65)).

Piéu chinh goc vat ngang (cir chan géc) (xem

hinh B)

C6 thé diéu chinh géc vat ngang trong pham vi tor

60° (bén trai) dén 60° (bén phai).

— N&i léng nim khoa (56) trong trudng hop da
dudc siét chat.

— Xoay ci chédn goc, cho dén khi chi bao géc (57)
chi rd géc vat mong muén.

— Siét chat nim khoa (56) lai nhu trudc.

Tang Kich Thudc ctiia Ban Cua
Caéc chi tiét gia cong dai va’hay nang phai duoc ké
dd G phan dau tréng.

Phan md réng ban cua (xem hinh C)

Phan ma rong ban cua (14) sé mé réng ban cua

(7) sang bén phai t6i da 625 mm.

— Kéo tay kep (16) ctia phan mé réng ban cua 1én
hoan toan.

— Kéo ban cua mé rong (14) ra ngoai cho dén khi
dat dugc dé dai mong muén.

— An tay kep (16) xudng dudi. D& c¢6 dinh phan mé
rong cta ban cua.

Diéu Chinh Dudng Cap Canh

Thanh ci (10) c6 thé dugc dat & bén trai (thudc
mau den) hodc bén phai (thuéc mau bac) tur lugi
cua. Banh dau trong thau kinh (28) hién thi khoang
cach dugc thiét 1ap cta thanh ci téi luGi cua trén
thudc do (2).

Hay dinh vi thanh c{r sang phia mong muén cla
luGi cua (xem ,L&p thanh cir (xem Hinh d)*,

Trang 104).

Diéu chinh thanh cir

khi ban cua khéng duoc kéo ra

— NGi léng quai kep (41) cua thanh ci (10). Di
chuyén thanh ctt, dén khi danh dau trong thdu
kinh (28) hién thi khoang cach mong mudén dén
luGi cua.
Nhan bén dudi cda thudc mau bac dugc ap
dung khi ban cua khéng kéo ra (2).

— Dé& c6 dinh hay &n tay kep (41) xu6ng dudi.

Diéu chinh thanh cir

khi ban cua dugc kéo ra (xem Hinh D)

— Dat dudng cép canh |én bén phai cua ludi cua.
Di chuyén thanh cr, dén khi danh d&u trong thau
kinh (28) hién thi 26 cm trén thudc bén dudi.
Dé c6 dinh hay &n tay kep (41) xuéng dudi.

— Kéo tay kep (16) clia phan mé rong ban cua lén
hoan toan.

— Hay kéo phan mé réng ban cua (14) ra ngoai,
dén khi kim chi khoang h& (58) hién ti khoang
cach mong muén t6i luGi cua trén thudc trén.

— An tay kep (16) xudng dudi.

Dé& ¢6 dinh phan md réng cua ban cua.

Diéu chinh thanh cit phu (xem hinh E)
DE cua chi tiét gia cong hep va cuwa goc chéo
thang dirng ban phai Iap thanh cit b sung (43)
vao thanh cr (10).

Thanh ci phu ¢c6 thé dugc 14p bén trai hoic bén
phai & thanh c{r (10) thy theo nhu c4u.

Khi cua vat liéu, cac vat gia cong nay cé thé bi ket
gilra dudng cép canh va lugi cua, bi lugi cua dang
quay ghim vao, va bi ddy vang ra khéi may.

Vi thé, diéu chinh dudng cap canh phu theo cach
sao cho déau dan cla dudng dugc dat gitia rang
trudc cla ludi cua va dau canh cla dao tach I6p.
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— Mudn vay, hay ndi I6ng tat ca dai 6c tai hong clia
b6 vit dinh vi (44) va dich chuyén thanh ci phu,
dén khi chi con hai vit trudc dung dé c6 dinh.

— Siét chat cac dai 6¢ tai chudn lai.

Piéu Chinh Dao Tach Lép

Dao tach 16p (8) ngan khéng cho Iudi cua (27) bi
ket vao vét rach. Néu khong, cd nguy co bi doi
ngugc va ludi cua bi ném chat trong vat gia cong.
Luén ludn luu y réing dao tach I6p da dugc diéu
chinh dung cach:

— Khe hé hudng tam gitra ludi cua va dao tach I6p
chi dugc phép t6i da la 3 — 8 mm.

— D6 day cua dao tach I6p phai nhé hon bé rong
cat va I6n hon bé day cua Iudi.

— Dao téch I6p phai lubn luén cling ndm thang
hang véi lu6i cua.

— Dai véi su cat rdi binh thudng, dao tach 16p phai
luén luén n&m & vi tri cao nhét co6 thé dugc.

Diéu chinh chiéu cao cta dao tach 16p (xem

hinh F)

Dé& cua ranh, phai diéu chinh lai chiéu cao cla dao

tach I6p.

» Chi dung dung cu dién dé khia ranh hoac tao
nép vai thiét bi bao vé phu hgp (vi du nap
bao vé dang ham, vanh chan).

— M@ cén kep (39) va kéo ndp bao vé (6) khéi ranh
trén dao tach I6p (8).

Dé& bao vé chan bao vé Iudi khoi bi hu hdng, hay
g4n vao gia dd cho sén (34) trén vé (xem Hinh
o1).

— B sung cho phién ban & tiing nudc

3601 M305C2 :
Hay &n khuy b&m (48) va kéo van mét chiéu (9)
ra khai 16 khoan trong dao tach I6p (8).
Dé& gan chéat van mot chiéu, hay c6 dinh vao gia
dd cho sén (74) trén vo (xem Hinh O1).

— Hay xoay tay quay (19) theo chiéu kim dong hé
cho dén ¢l chan, dé Iudi cua (27) nam trong vi
tri cao nhat cé thé trén ban cua.

— N&i I6ng can kep (35).
hodc
Phién ban & ting nuéc 3 601 M30 5C2 : Nha:
Hay nha vit luc giac chim (36) bang chia van luc
giac (22).

— Rt dao tach I6p khéi cac chan c&dm (37) (Kéo
can kep (35) ra ngoai mot chut) va ddy dao tach
16p (8) xudng dudi cho dén clr chan.

— Hay cho khdp ca hai chan cadm (37) vao cac 16
khoan trén & dao tach I6p va siét chat can kep lai
(35).

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo dung dién thé! Dién thé ngudn
phai ding v&i dién thé da ghi ro trén nhan may.
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Bat (xem hinh G1)

— Gé&p nap an toan (20) lén trén.

— D& b4t d4u van hanh hay nhédn nat bat xanh 14
(59).

— D& n&p an toan (20) ha xuéng mét Ian nira.

Tét (xem hinh G2)

— Ban hay 4n 1&n n3p an toan (20).

Sy Cé Méat bién

Céng téc Ta/Mé duoc goi la cong tac khong dién
thé, né ngén khong cho dung cu dién khéi dong tré
lai sau khi dién bi ngat va cé dién trd lai (vd. khi
phich cam dién chinh bi kéo ra khoi 6 dién cung
cdp trong Iic hoat dong).

Sau dé dé van hanh lai dung cu dién, ban phai &n
lai nGt bat xanh I4 (59).

Huéng Dan Si Dung

Cac Hudng Dan Cua Téng Quat

» DGi véi moi kiéu cét, dau tién phai bao dam
rang ludi cua khong bao gio c6 thé cham
dugc vao cd chan hay cac bo phan khac cia
may.

» Chi dung dung cu dién dé khia ranh hoac tao
nép vdi thiét bi bao vé phu hgp (vi du nap
bao vé dang ham, vanh chan).

» Khéng st dung dung cu dién dé cat ranh
(ranh duoc hoan thién trén phoi gia cong).

Bao vé |udi cua tranh bi va dap hay cham manh.

Khong dé |ugi cua phai chiu luc &p hong.

Dao tach 16p phai ndm théng hang vaéi ludi cua dé

tréanh bi kep chat trong vat gia cong.

Khéng dugc cua vét gia cdng bi cong hay bi on.

Vat gia cdng phai ludn ludn cé canh théng, 4p séat

vao dudng cap canh.

Ludn ludn cét giti/bao quan can ddy cung véi dung

cu dién.

Tu thé cta nguoi thao tac (xem Hinh H)

» Khong dugc ding song song véi ludi cua.
Luén dat co thé ctia ban & cung mét phia vai
ludi cwa nhu cir chan. Luc phan héi co thé ddy
phoi gia cong & t6c do cao vé phia béat cir ngudi
nao dung trudc va song song véi ludi cua.

— Dé tay, ngdn tay va canh tay tranh khéi lugi cua
dang quay.

Tuan theo cac hudng dan sau day:

— Gilr vat gia cong that chic chén bang ca hai tay
va chic tay 4p ddy vat gia cong vao ludi cua.

— Luén st dung thanh déy giao kém (24) va thanh
cli b6 sung (43) cho chi tiét gia cong hep va dé
cua goéc chéo thang ding.

Kich thudc phéi gia cong t6i da
Goc xién ndm dirng

chiéu cao t6i da cia
phoi gia cong [mm)]
0° 79
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chiéu cao t6i da cia
phoi gia cong [mm)]

Goc xién ndm dirng

Cua

Cua Duodng Thang

— Hay diéu chinh thanh ci (10) thanh chiéu rong
cat mong muén (xem ,Diéu Chinh Dudng Cap
Canh®, Trang 106).

Hay dat phéi gia cong lén ban cua trudc nap bao
vé (6).

Hay nang hoac ha ludi cua bang tay quay (19),
dén khi rang trén cla lugi cua (27) 6 bén trén
phdi gia cong khoang 3 — 6 mm.

Bét cong tc cho may hoat dong.

Cét xuyén qua vat gia cdng vai luc ap 1én may
déng déu.

Néu ban &n qua nhiéu lan, cac dau lugi cua cod
thé qua nhiét va phéi gia cong co thé bi hdng.
Tat may va dgi cho dén khi luGi cua da ngiing
quay hoan toan.

Cua Goc Xién

— Diéu chinh goéc vat doc mong muén cua luGi cua.
Khi ludi cua nghién sang trai, thanh c@ (10) phai
& bén phai cua lugi cua.

— Hay tuan theo cac buédc lam viéc tuong Ung:
(xem ,Cua Budng Thang*, Trang 108)

Cua goc vat ngang (xem hinh I)

Diéu chinh géc vat ngang mong muén trén ci

chan géc (3).

— Hay dat phéi gia céng |én thanh bién dang (29).
Thanh bién dang c6 thé khéng nam trén dudng
cé&t. Trong trudng hop nay hay ndi léng dai 6c
khia (60) va dich chuyén thanh bién dang.

— Hay nang hoac ha IuGi cua bang tay quay (19),
dén khi rang trén cla Iugi cua (27) & bén trén
phéi gia cong khoang 3 — 6 mm.

— Bat cong tac cho may hoat déng.

— Hay &n phéi gia cong bing mét tay vao thanh

bién dang (29) va ddy cham cir chan géc ra

trudc vao ranh dan huéng bang tay kia trén ndm

khoa (56) (5).

Tat may va doi cho dén khi luGi cua da ngling

quay hoan toan.

Kiém tra va diéu chinh cac thiét lap co
ban

Dé bao dam dudng cét chinh xac, sy diéu chinh co
ban clia may phai duogc kiém tra va diéu chinh lai
nhu 14 viéc can thiét sau khi hoat dong cao do.
Viéc nay doi hdi phai cé mét miic d6 kinh nghiém
nhat dinh va cac dung cu chuyén mon thich hap.
Tram phuc vu hang sau khi ban ctia Bosch sé xu ly
viéc bdo tri nay mét cach nhanh chéng va dang tin
cay.

Diéu chinh cac cir chan cua goc vat doc tiéu

chuén 0°/45°

— Dé&t may & vao tu thé hoat dong.

— Chinh m6t géc véat diing 0° cua ludi cua.

— Thao nap bao vé (6) ra.

Kiém tra (xem Hinh J1)

— Chinh thudc do gdoc dén 90° va déat né l1én ban
cua (7).

Chan thudce do gdéc phai ndm ngang béng vai luGi

cua (27) doc theo toan bo chiéu dai.

Diéu chinh (xem Hinh J2)

— Hay nha vit (61). Do d6, clt chan 0° (62) c6 thé
bi dich chuyén.

— N&i I6ng can khoéa (17).

— Hay ddy ntim diéu khién (18) vao ci chdn 0°,
cho dén khi chan cda thudc do goc ngang bang
VGi luGi cua doc theo toan bd chiéu dai.

— Gilr nim diéu khién & nguyén vi tri nay va siét
chét cén khoa (17) lai nhu trude.

— Siét chat vit (61) lai.

Néu chi bao géc (54) khong ndm théng véi vach 0°

trén thudc (55) sau khi diéu chinh, hay ngi long vit

(63) bang tubc na vit dau Phillips théng dung va

can chinh chi bdo géc doc theo vach 0°.

Hay Iap lai cac budc lam viéc trén cho goc vat

diing 45° (NGi ldng vit (64); Dich chuyén cli chan

45° (65)). Chi bao goéc (54) khong dugc phép chinh
lai.

P song song cua lwdi cua véi ranh dan huéng

ctia cir chan goéc (xem Hinh K)

— bat may 6 vao tu thé hoat dong.

— Thao nap béo vé (6) ra.

Kiém tra

— Hay danh ddu rang cua bén trai dau tién, ma céd
thé th&y rd phia sau trén chi tiét gai ban, bang
but chi.

— Chinh thudc goc dén 90° roi dat Ién canh cta
ranh dan hudng (5).

— Hay dich chuyén chan thudc do goc, dén khi nd
cham vao réng cua da danh dau, va hay doc
khoang céch gilra ludi cua va ranh dan hudéng.

— Xoay lugi cua, dén khi rang da danh d&u phia
trudc & trén chi tiét gai ban.

— Di chuyén thudc chia do doc theo ranh dan
hudéng dén rang cua dugc danh dau.

— Do khoang hé gilta ludi cua va ranh dan hudéng
lai lan nira.

Ca hai khoang hé do dugc phai giéng nhu nhau.

Diéu chinh

— Hay néi Iong vit luc giac chim (66) phia trudc
bén dudi ban cua va vit luc giac chim (67) phia
sau bén dudi ban cua bang chia van luc giac
giao kem (22).

— Hay di chuyén cén than lugi cua, cho dén khi n6
song song VvGi ranh dan hudng (5).
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— Siét chat vit t4t ca vit (66) va (67) lai 1an nira.
Diéu chinh kim chi khodng hé ctia ban cua
(xem hinh L)

— Dat dudng cap canh |én bén phai cua ludi cua.
Di chuyén thanh cir, dén khi danh ddu trong thdu
kinh (28) hién thi 26 cm trén thudc bén dudi.

Dé c6 dinh hay &n tay kep (41) xuéng dudi.

— Kéo tay kep (16) lén trén hoan toan va kéo phan
md rong ban cua (14) ra ngoai cho dén cir chan.

Kiém tra

Kim chi khoang h& (58) phai hién thi gia tri giéng

nhau 6 thudc trén (2) nhu danh d&u trong th&u kinh

(28) trén thudc bén dudi. (2).

Diéu chinh

— Kéo phan mg rong ban cua (14) ra ngoai dén ctr
chan.

— NGi léng &c vit (68) bang tudc no vit dau Phillips
va can chinh kim chi khoang hé (58) doc theo
ddu 26 cm cua thudc trén (2).

Diéu chinh d§ song song cta thanh ci (xem

hinh M)

— Déat may & vao tu thé hoat dong.

— Théao n3p bao vé (6) ra.

— NGi Idng quai kep (41) clia thanh cii va dich
chuyén no, dén khi cham vao Iudi cua.

Kiém tra

Thanh c@ (10) phai cham vao Iudi cua trén toan bd

chiéu dai.

Diéu chinh

— Ban hay ndi Idng vit luc giac chim (69) bang chia
van luc giac kém theo dung cu (22).

— Hay di chuyén cén than thanh ¢k (10), dén khi
no6 cham ludi cua trén toan bd chiéu dai.

— Gilr thanh ¢ & nguyén vi tri nay va &n quai kep
(41) xu6ng dudi mot lan nia.

— Siét chat lai vit luc gidc chim (69).

Piéu Chinh Lyc Cang ctia Dudng Cap canh

Luc kep cua thanh ci (10) cé thé giam sau khi st

dung thudng xuyén.

— Hay siét vit diéu chinh (25) dén khi thanh ¢t co
thé duoc ¢é dinh chat trén ban cua.

Diéu chinh thau kinh cda thanh cir (xem hinh M)

— Dé&t may & vao tu thé hoat dong.

— Thao nép béo vé (6) ra.

— Hay dich chuyén thanh ci (10) tir bén phai, dén
khi cham vao ludi cua.

Kiém tra

Danh d&u th&u kinh (28) phai & trong mot vach cé

ddu 0 mm cta thudc do (2).

Diéu chinh

— NGi Iéng 6c vit (70) bang tudc no vit dau Phillips
va can chinh danh ddu doc theo ddu 0 mm.
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Diéu chinh chiéu cao chi tiét gai ban (xem hinh

N)

Kiém tra

Mat trudc cda chi tiét gai ban (26) phai ndm ngang

bi&ng ho&c 6 bén dudi ban cua mét chut, mat dudi

phai ndm ngang bing ho&c & bén trén ban cua mot

chat.

Diéu chinh

— Théo chi tiét gai ban (26).

— Béng chia vén luc giac (22) hay diéu chinh chiéu
cao chinh x&c cla bén vit diéu chinh (71).

Cét Gilr va Van Chuyén

Bao quan dung cu phu trg (xem Hinh 01-05)

Vi muc dich luu gilr, mét s6 dung cu phu trg cu

thé c6 thé cai chat chéc chén vao dung cu dién.

— Hay ndi Iéng thanh ¢l phu (43) khdi thanh cir
(10).

— Hay gan t&t ca bd phan thiét bi 16ng 1éo vao vi tri
cét gil trén vo (xem Bang sau day).

Hin Dung Cu Phu Vi Tri Cét Giilr

h Tro

O1 Na3p bao vé (6) hay treo vao trong ranh
clia gia dd (34) va siét chat
b&ng can kep (39)

An ntim bam (48) va cho
khdp trong 16 khoan cua
gia dé (74)

01 Van mét chiéu
(9) (Phién ban
tai Dai Loan
3601 M305C2)

02 BO vit dinh vi

gan ghim vao céc gia dé

»Thanh cir (72)
phu* (44)
02 B6 thich ing hut d4dy vao bo phan ga gitr
(33) (73)
03 Chiavanvong ¢ dinh chit bang dai 8¢
(23) khéa (75) trong vi tri cét giu
dung cu

03 Céan day (24) hay gén trén dai 8¢ khoa
(75) va c6 dinh chat bang
céch dich chuyén

xoay tron, gén vao ray dan
hudng tor dudi va cd dinh
chat quai kep (41)

déy vao céc gia da (76)

04 Thanh cit (10)

05 Chiavan luc

giac (22)
Chia van luc
giac (21)
05 Cir chdn goc (3) déy vao bd phan ga gilr
(77)
05 Thanhcliphu  ddy vao bo phan ga git
(43) (31) (phia ngan huéng lén
trén; phia dai huéng ra
sau)
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Xach Dung Cu bién

Trudc khi van chuyén dung cu dién, phai tién hanh

cac budc nhu sau:

— Dua dung cu dién vao vi tri van chuyén (xem ,Vi
tri dung chuyén van“, Trang 106).

— Néu cb thé, dat nhitng IuGi cua khdng dugc si
dung t6i vao trong mét bao bi dong goi dé
chuyén van.

NéEu cé thé, dat nhirng ludi cua khdong dugc s
dung t6i vao trong mét bao bi dong géi dé
chuyén van.

— DAy ban cua mé réng hét vao trong (14) va &n
quai kep (16) xuéng dudi dé c6 dinh lai.

— Xo&n day dién vao phan cudn cap (30).

— S{r dung cac tay nam dé nang hoadc van chuyén
(13).

» Khi van chuyén dung cu dién, chi st dung
cac thiét bi dung van chuyén va khéng bao
gi® st dung thiét bi bdo vé dé mang hay
xach.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

Né&u nhu can phai thay day dén dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch Uy nhiém thuc hién dé tranh gap su nguy

hiém do m&t an toan.

Lam Sach

» Dé dugc an toan va may hoat dong ding
chirc nang, luén luén gitr may va cac khe
thong gié dugc sach.

Lam sach bui va ddm sau méi lan st dung may

b&ng co.

B6i tron dung cu dién

Chét boi tron:
)L Daudong co SAE 10/SAE 20
/. — Néu cén bdi tran may, dua dung cu
dién dén dia diém da dugc chi dinh
dé bao tri (xem Hinh P).

Mét bé phan dich vu khach hang Bosch dugc uy

quyén c6 thé thuc hién cong viéc nay mét cach

dang tin va nhanh chéng.

Loai b6 chét béi tron va chét tay rira theo quy

dinh bao vé méi trrong. Hay tuan thi cac quy

dinh cia phap luat.

Bién Phap dé€ lam Giam Tiéng 6n

Céc bién phap vé phan nha san xut:

— Khéi dong Em

— Su chuyén giao may vdi ludi cua dugc cai tién
mot cach d&c biét dé lam giam tiéng 6n

Céc bién phap vé phan ngudi st dung:

— L&p rap c6 su dao dong it trén bé mat lam viéc
cling chac

— S0 dung ludi cua cé chiic nang lam giam tiéng
on

— Thudng xuyén lam sach Iudi cua va dung cu
dién

Phu kién
L MasSmiy
Tui chira bui 2610015511
Cat néi 6ng hat 2610015509
BO6 néichir Y TSVH 3 2610015513
C6 chan goéc 2610015507
Cén day 2610015022
Gia cua GTA 600 0601B22001
Ludi cua g6 va vat liéu dang tdm, van 6 va nep
Ludi cua 254 x 25,4 mm, 40 2608640901
rang

Ludi cua 254 x 25,4 mm, 60 2608640902
rang

Dich vu hé trg khach hang va tu van s
dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cuia ching toi
tra 101 cac cau hai lién quan dén viéc bao dudng va
stia chira cac san phdm ciing nhu phu tiing thay
thé cla ban. So d6 mé ta va théng tin vé phu ting
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Doi ngd tu van s dung cua Bosch sé gilip ban giai
dap céac thac mac vé san pham va phu kién.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cla hang hoa.

Viét Nam .

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAlI
TP.HCM

Tang 14, Ngoi Nha burc, 33 Lé Duén

Phudng Bén Nghé, Quan 1, Thanh Phé Ho Chi
Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Campuchia

Coéng ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Don nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08, Budng 169,
Tiép Kh&c Blvd, Sangkat Veal Vong,

Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN: 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685
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Su thai bé

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi trudng.

Khong dugc thai bé dung cu dién vao
chung vdi rac sinh hoat!
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1113
@40 mm:
1600 A00 OJF (3 m) GAS 20 L SFC
219 mm:
2607002 161 (3m) s 25 Lsre
W1l 5607002162 (5m) ars2
935 mm: GAS 50 M
2607002 163 (3m)
2607002 164 (5 m)

ANTISTATIC

@22 mm:
2608000571 (3m)
2608000567 (5m)

@35 mm:
2608000569 (3m)
2608000565 (5m)

@22 mm:
2608000572 (3m)
2608000568 (5m)

@35 mm:
2608000570 (3m)
2608000566 (5m)

A GAS35LSFC+
GAS 35 LAFC
GAS 35 MAFC

\%}
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